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خبر

مقدمه
علــمی  المپیادهــای  از  زبان شــناسی1یکی  جهــانی  المپیــاد 
بین الملــلی معتبــر بــرای دانش آمــوزان دبیرســتانی اســت کــه بــر 
ــتنتاجی  ــلی و اس ــا روش تحلی ــناسی ب ــئله های زبان ش ــل مس ح
پیشینــۀ  دانســتن  بــدون  بایــد  دانش آمــوزان  دارد.  تمرکــز 
ــد  ــم قواع ــان را - اع ــد زبانیش ــش، قواع ــورد پرس ــای م زبان ه
ــتخراج  ــا اس ــایی - از داده ه ــوی و معن ــاختواژی، نح واجی، س
کم گویشــورند.  زبان هــای  از  معمــولًاً  زبان هــا  ایــن  کننــد. 
ــای  ــت مهارت ه ــت، تقوی ــر رقاب ــزون ب ــاد اف ــن المپی ــدف ای ه
اســتنتاجی و منطــقی، تحلیــل الگــو، و درک تنــوع زبــانی اســت. 
ــنایی  ــلی، آش ــل بین المل ــرای تعام ــت ب ــتی اس ــن فرص همچنی
ــاد  ــن المپی ــرکت در ای ــف. ش ــای مختل ــا و فرهنگ ه ــا زبان ه ب
ــل  ــای تحلی ــت مهارت ه ــرای تقوی ــتی ب ــوزان فرص ــه دانش آم ب
منطــقی، تفکــر انتقــادی و حــل مســئله میدهــد، مهارت هــایی کــه 
بــرای هــر رشــتۀ تحصیــلی یــا شــغلی ســودمند اســت. همچنیــن، 
ــنایی  ــروهی، آش ــکاری گ ــۀ هم ــاد تجرب ــن المپی ــرکت در ای ش
ــرای  ــازی ب ــون، و توانمندس ــای گوناگ ــا و فرهنگ ه ــا زبان ه ب
ــناختی  ــوم ش ــناسی و عل ــته های زبان ش ــل در رش ــۀ تحصی ادام

نـد. هـم میکـ را فراـ

ساختار و شیوۀ اجرا
هــر کشــور معمــولًاً یــک یــا دو گــروه چهارنفــرۀ دانش آمــوزی 
ــد انتخــاب  ــد. فراین ــاد اعــزام میکن ــن المپی ــرای شــرکت در ای ب
ــا  ــوزان در کشــورها یکســان نیســت و ممکــن اســت ب دانش آم
ــا  ــابی، ی ــوزشی و انتخ ــای آم ــلی، دوره ه ــاد م ــزاری المپی برگ
ــا  ــاضی ی ــابقات ری ــته های مس ــه داران رش ــان رتب ــاب از می انتخ
ــر  ــه شــرح زی ــه انجــام برســد. مراحــل مســابقه ب انفورماتیــک ب

است:
1- مســابقۀ انفــرادی: در ایــن بخــش، شــرکت کنندگان بــه 
نـد. صــورت انفــرادی پنــج مســئله را طی 6 ـسـاعت ـحـل میکنـ
2- مســابقۀ گــروهی: در ایــن بخــش اعضــای گروه هــای اعــزامی 
ــولًاً  ــر و معم ــئلۀ بزرگ ت ــک مس ــم روی ی ــا ه ــور ب ــر کش ه

نـد. سـاعت کار میکنـ ــر طی 4 ـ پیچیده ت
ــخنرانیها،  ــا، س ــولًاً کارگاه ه ــمی، معم ــای رس ــار رقابت ه در کن
بازدیدهــای فرهنــگی و تعــاملات دانش آمــوزی نیــز انجــام 
ــای  ــگی، بازدیده ــای فرهن ــا، بازیه میشــود. در بعــضی دوره ه

ــزار  ــگ برگ ــان و فرهن ــا زب ــاطی ب ــای ارتب ــلی، و برنامه ه مح
شـود. مـی

تاریخچه
ــهر  ــال ۲۰۰۳ در ش ــناسی در س ــاد زبان ش ــتین دورۀ المپی نخس
بورووتــسِِ بلغارســتان برگــزار شــد. المپیــاد هــر ســال در کشــور 
متفــاوتی برگــزار میشــود. میزبانــان دو دورۀ اخیــر، بــه ترتیــب، 

برزیــل )2024( و تایــوان )2025( بودـنـد
المپیــاد  دورۀ  بیســت ودومین  جــاری،  ســال  تابســتان  در 
ــن دوره،  ــد. در ای ــزار ش ــوان برگ ــت تای ــه، پایتخ ــهر تایپ در ش
227 شــرکت کننده از ۴۲ کشــور جهــان شــرکت کردنــد. در 
ــهی  ــل توج ــداد قاب ــز و تع ــره، ۳۵ برن ــوع، ۱۵ طلا، ۲۲ نق مجم
ــدگان مــدال طلا از کشــورهای  دیپلــم افتخــار توزیــع شــد. برن
ــد.  ــا بودن ــتان و بریتانی ــوبی، لهس ــرۀ جن ــکا، ک ــتان، آمری بلغارس
ــاد  ــرکت در المپی ــری در ش ــابقۀ طولانیت ــه س ــورهایی ک کش
ــدال  ــری م ــداد بیش ت ــولًاً تع ــد معم ــناسی دارن ــانی زبان ش جه

نـد. فـت میکنـ نـز دریاـ قـره و برـ طلا، نـ

حضور ایران در المپیاد جهانی زبان شناسی
ــرده  ــرکت ک ــر ش ــوالی اخی ــران در دو دورۀ مت ــون، ای ــا کن ت
ــدگان  ــان دارن ــرکت کننده از می ــرانی ش ــوزان ای ــت. دانش آم اس
مــدال طلای المپیــاد مــلی ادبی، و پــس از حضــور در دوره هــای 
آماده ســازی و آزمــون نهــایی، گزینــش میشــوند. اعضــای 
نـد از بـارت بودـ یـل عـ ــتان دورۀ ۲۰۲۴ در برزـ ــروه و سرپرس گ

* فرنــام احمدیــان؛ محمدحســن زارع بیــدکی؛ امیرمهــدی 
جمشیدیهــا؛ ســارا طــور )اعضــا(

دکتــر طاهــره خــادم  مقــدم،  قاســم پور  دکتــر حسیــن   *
)سرپرســتان(

در ایــن دوره فرنــام احمدیــان موفــق بــه کســب دیپلــم افتخــار 
شــد. اعضــای گــروه و سرپرســتان دورۀ 2025 در تایــوان 

ــد از: ــارت بودن عب
* فاطمــه شیخ هــا؛ فاطمــه محمــدیزاده؛ ســهیل شــقاقی؛ 

ــا( ــمی )اعض ــار کری کامی
* دکتر سعید رحیمی، دکتر مریم مسگرخویی )سرپرستان(

المپیاد جهانی زبان شناسی
مریم مسگرخویی

 فرهنگستان زبان و ادب فارسی

1. International Linguistics Olympiad/ IOL 
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ــگاهی  ــر دانش ــز نش ــاه 1404، مرک ــر م ــم مه ــنبه نه روز چهارش
ــد ادبی  ــن نق ــران و انجم ــناسی ای ــن زبان ش ــارکت انجم ــا مش ب
بــه مطالعــات  میزبــان اســاتید، دانشــجویان و علاقه منــدان 
ــرد  ــوع کارب ــا موض ــوزشی ب ــن کارگاه آم ــود. ای ــته ای ب میان رش
ــاعت  ــدت 6 س ــه م ــناسی ب ــته ای در نشانه ش ــات میان رش مطالع
ــز نشــر دانشــگاهی برگــزار شــد. در نشســت اول  ــر مرک در دفت
ــو  ــانی، عض ــاد ساس ــر فره ــد دکت ــاز ش ــاعت 13 آغ ــه از س ک
ــون  ــود را پیرام ــخنرانی خ ــرا س ــگاه الزه ــمی دانش ــت عل هیئ
نشانه شــناسی در جایــگاه فرارشــته و ترارشــته ارائــه دادنــد و بــا 
ــر شــکل گیری علــم نشانه شــناسی و معــرفی مختصــر  مــروری ب
ــث و  ــل و بح ــه تعام ــوزه ب ــن ح ــته در ای ــان برجس نشانه شناس

گفت وــگو ــبا ــشرکت کنندگان و علاقه مــندان پرداختــند.

ــمی  ــت عل ــو هیئ ــراشی، عض ــا اف ــر آزیت ــت دوم، دکت در نشس
پژوهشــگاه علــوم انســانی و مطالعــات فرهنگی  و رئیــس انجمن 
زبان شــناسی ایــران بــا تمرکــز بــر موضوعــاتی همچــون اســتعارۀ 
 ،)synesthesia( و حسآمیــزی )conceptual metaphor( مفهــومی
نشانه شــناسی  میان رشــته ای در حــوزۀ  مطالعــات  ســازوکار 
ــاه  ــتراحتی کوت ــس از اس ــتند. پ ــو گذاش ــث و گفتگ ــه بح را ب
ــت  ــرکت کنندگان،  در نشس ــا ش ــخ ب ــش و پاس ــۀ پرس و جلس
ــمی  ــت عل ــو هیئ ــعیری، عض ــا ش ــر حمیدرض ــز دکت ــر نی آخ
ــران،  ــد ادبی ای ــن نق ــس انجم ــدرس و رئی ــت م ــگاه تربی دانش
ــه  ــایی ملمــوس ب ــا مثال ه ــد و ب ــه دادن ســخنرانی خــود را ارائ
واکاری ارتبــاط میــان علــم نشانه شــناسی و علــوم انســانی 
ــش های  ــه پرس ــخ دادن ب ــدی و پاس ــس از جمع بن ــد. پ پرداختن
یـد. یـان رسـ ــاعت 19 به پاـ ــن کارگاه در س ــرکت کنندگان، ای ش

کارگاه مطالعات میان رشته ای در نشانه شناسی 
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نرم افــزار  آمــوزش  و  صوت شــناختی  آواشــناسی  کارگاه 
ــناسی  ــجویی زبان ش ــمی - دانش ــن عل ــوی انجم ــرات از س پ
دانشــگاه الزهــراء)س( بــا همــکاری انجمــن زبان شــناسی 
ایــران در چهــار جلســه، روزهــای دوشــنبه در تاریخ هــای 
28 مهــر، 5، 12 و 19 آبان مــاه 1404 در دانشــکدۀ ادبیــات 
ــش  ــا نوربخ ــر ماندان ــس دکت ــا تدری ــراء)س( ب ــگاه الزه دانش
ــرکت  ــام و ش ــن کارگاه ثبت ن ــر در ای ــوزده نف ــد. ن ــزار ش برگ
کردنــد. در جلســات ابتــدایی ایــن کارگاه مســائل نظــری حــوزۀ 
آواشــناسی صوت شــناختی ماننــد واکه هــا و همخوان هــا و 
ــرات  ــزار پ ــت های نرم اف ــف نگاش ــا در طی ــود آنه ــوۀ نم نح
ــرات،  ــزار پ ــوۀ نصــب نرم اف ــه نح ــپس در ادام ــد. س ــرور ش م

ــا در  ــک از آواه ــر ی ــابی ه ــا و ارزی ــل آواه ــط صــدا، تحلی ضب
ــتخراج  ــمی و اس ــر زیروب ــا از نظ ــر آواه ــار دیگ ــان و در کن زب
و  طیف نگاشــت ها  نحــوۀ خوانــش  و  چندگانــه  ســازه های 
رســم نمودارهــای مربــوط بــه واکه هــای زبــانی براســاس 
ــوزش  ــرات آم ــدای پ ــل ص ــزار تحلی ــازه ها در نرم اف ــامد س بس
داده شــد. پارامترهــای کیفیــت صــدا، آمــوزش اولیــۀ کدنویــسی 
و اجــرای آنهــا در ایــن نرم افــزار نیــز از جملــه مــواردی بودنــد 

شـدند. عـرفی ـ یـن کارگاه مـ بـه اختـصـار در اـ کـه ـ ـ

                                               منیژه دارائی داریان 
                                          دبیر انجمن علمی- دانشجویی زبان شناسی

                                                        دانشگاه الزهراء )س(

کارگاه آواشناسی صوت شناختی و آموزش نرم افزار پرات
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روز چهارشــنبه 14 آبــان مــاه 1404، مرکــز نشــر دانشــگاهی بــا 
ــکی دیگــر از  ــان ی ــران میزب مشــارکت انجمــن زبان شــناسی ای
ــن کارگاه  ــود. ای سلســله کارگاه هــای مطالعــات میان رشــته ای ب
آمــوزشی بــا موضــوع کاربــرد مطالعــات میان رشــته ای در 
ــه مــدت 4 ســاعت در ســالن همایش‌هــای  سینمــا و ادبیــات ب
مرکــز نشــر دانشــگاهی برگــزار شــد. در اولیــن نشســت 
ــگاه  ــمی دانش ــت عل ــو هیئ ــلطانی، عض ــر س ــلی اصغ ــر ع دکت
ــرد میان رشــته ای تحلیــل گفتمــان  ــه موضــوع کارب باقرالعلــوم ب
ــاس  ــن اس ــر ای ــد. ب ــایی پرداختن ــات سینم ــوزۀ مطالع در ح
ابتــدا تقسیم بنــدی روش هــای مواجهــه بــا متــن در چارچــوب 
ــدام  ــر ک ــپس نســبت ه ــد و س ــه ش ــان ارائ ــل گفتم کلی تحلی
ــث  ــه بح ــر( ب ــا )و تئات ــات سینم ــا مطالع ــا ب ــن روش ه از ای
ــل گفتمــان  ــد کــه تحلی ــه افزودن گذاشــته شــد. ایشــان در ادام
انتقــادی، بــه دلیــل وارد کــردن مباحــث سیــاسی و اجتمــاعی در 
ــن  ــر گرفت ــترده تر در نظ ــر و گس ــز عمیق ت ــانی و نی ــل زب تحلی
ــاری از  ــته ای در بسی ــات میان رش ــرای مطالع ــل، ب ــت تحلی باف
ــد  ــان، نق ــانه ای، زن ــاعی، رس ــات اجتم ــد مطالع ــا مانن حوزه ه
ــه  ــت و ب ــر اس ــار کاربردیت ــایی بسی ــای سینم ادبی و تحلیل ه
ــادی از کاربســت ایــن روش در  ــز اســتقبال زی همیــن دلیــل نی

سـت تـه اـ صـورت گرفـ مـایی ـ هـای سینـ حـوزۀ پژوهشـ ـ
در نشســت دوم نیــز بــا عنــوان »مبــانی نظــری تحلیــل 
گفتمــان بوم گــرا: رویکــردی بین رشــته ای بــرای خوانــش 
زیســت محیطی متــون ادبی فــارسی«، ســرکار خانــم دکتــر 
مریــم ســادات فیــاضی، عضــو هیئــت علــمی پژوهشــگاه علــوم 
انســانی و مطالعــات فرهنــگی، چارچــوب نظریــۀ وی هی 
ــرای  ــرا را ب ــان بوم گ ــل گفتم ــۀ تحلی ــوان نظری ــا عن )2021( ب
ــه  ــناسی ب ــدا بوم زبان ش ــد. در ابت ــرفی نمودن ــار مع ــتین ب نخس
عنــوان خاســتگاه شــکل گیری نظریــۀ تحلیــل گفتمــان بوم گــرا 
ــری  ــای نظ ــناخت بنیان ه ــور ش ــپس به منظ ــد. س ــرفی ش مع
ــد  ــگرای نظام من ــتور نقش ــه، دس ــن نظری ــناختی ای و روش ش
هلیــدی و مفهــوم بــوم آگاهی بــه طــور تفصیــلی تشــریح گردیــد 

و چگونــگی نضــج گرفتــن نظریــۀ پیش گفتــه بــر اســاس 
ــوع و  ــوم آگاهی »تن ــا ب ــزاج آن ب ــدی و امت ــرد هلی ــط رویک بس
ــه  ــد. در ادام ــح داده ش ــل و هم زیســتی« توضی ــگی، تعام هماهن
بــرای درک چگونــگی ســازوکار ایــن نظریــه و ســنجش ظرفیــت 
ــان فــارسی، داســتان »چشــم های  آن در تحلیــل متــون روایی زب
ــا مــن دویده انــد  دکمــه ای مــن« از مجموعــه یوزپلنــگانی کــه ب
ــوزشی در  ــن کارگاه آم ــد. ای ــررسی ش ــدی ب ــژن نج ــتۀ بی نوش

فـت. یـان یاـ ــاعت 17 پاـ س

کارگاه کاربرد مطالعات میان رشته ای در سینما و ادبیات
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رخدادها

ســومین همایــش مــلی مطالعــات نام شــناسی ایــران بــه میزبــانی 
ــوم  ــگاه عل ــکاری پژوهش ــا هم ــران و ب ــناسی ای ــن زبان ش انجم
انســانی و مطالعــات فرهنــگی، دانشــگاه پیــام نــور، پایــگاه 
ــارسی در روز  ــۀ پ ــر نویس ــان اسلام و نش ــوم جه ــتنادی عل اس
چهارشــنبه 23 مهــر 1404 در پژوهشــگاه علــوم انســانی و 
ــر  ــش دکت ــمی همای ــر عل ــزار شــد. دبی ــگی برگ ــات فرهن مطالع
ــرد و  ــه عظیمیف ــر فاطم ــرایی دکت ــران اج ــدی و دبی ــن زن بهم

نـد. حـدی بودـ یـه اـ تـر حورـ دکـ
ــلی  ــوزۀ اص ــناسی در دو ح ــش زبان ش ــر، دان ــر حاض در عص
صــرف،  واج شــناسی،  )آواشــناسی،  نظــری  زبان شــناسی 
نحــو، معناشــناسی( و زبان شــناسی کاربــردی )زبان شــناسی 
ــوزشی،  ــناسی آم ــناختی، زبان ش ــناسی روان ش ــاعی، زبان ش اجتم
ــته اســت. در  ــناسی قضــایی( گســترش چشــمگیری داش زبان ش
هــر یــک از ایــن زیرحوزه هــا، مطالعــات میان رشــته ای متعــددی 
ــاعی،  ــناسی اجتم ــوزۀ زبان ش ــت. در زیرح ــام اس ــال انج در ح
ــان و  ــل زب ــط متقاب ــررسی رواب ــر ب ــگران ب ــات پژوهش مطالع
ــد ســن، طبقــه اجتمــاعی،  متغیرهــا و پدیده هــای اجتمــاعی مانن

جغرافیــا و تحــصیلات متمرکــز شــده اند و از ایــن طریــق 
ــانی،  ــانی، ادب زب ــزی زب ــای برنامه ری ــا، راهبرده ــاس زبان ه تم
مناســبات زبــانی، هویت هــای اجتمــاعی، مــلی، بین نســلی، 
ــد.  ــررسی میکنن ــابه را ب ــوارد مش ــتی و م ــومی، بین جنسی بین ق
یــکی از پدیده هــای مهــم زبــان اجتمــاعی کــه ظرفیــت بسیــاری 
ــم  ــاعی فراه ــناسی اجتم ــای زبان ش ــا رویکرده ــه ب ــرای مطالع ب
ــار  ــوزه، رفت ــن ح ــت. در ای ــاعی اس ــناسی اجتم ــد، نام ش میکن
ــای  ــن هویت ه ــا درنظرگرفت ــژه ب ــذاری، بوی ــر نام گ ــراد در ام اف
چندگانــه )فــردی، محــلی، مــلی، دیــنی و فرامــلی( در زمینــۀ نــام 

شـود. بـررسی مـی هـا ـ شـخاص و مکانـ اـ
در ســومین همایــش مطالعــات نام‌شــناسی ایــران، بــا چهــارده 
ــخاص،  ــذاری اش ــوزۀ نام گ ــه ح ــذاری در س ــخنرانی، نام گ س
ــررسی شــد. در نخســتین  ــری-ادبی ب ــذاری هن ــا و نام گ مکان ه
نشســت همایــش، دکتــر بهمــن زنــدی، دبیــر علــمی همایــش و 
اســتاد دانشــگاه پیــام نــور، در ســخنرانی با عنــوان »سیــر تاریخی 
نامگــذاری اشــخاص در ایــران« بــه بــررسی تاریــخی نام گــذاری 
اشــخاص در ایــران در چهــار دورۀ ایران باســتان، ایــران اسلامی، 

سومین همایش ملی مطالعات نام شناسی ایران
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ایــران شیــعی و مشــروطه تــا عصــر معاصــر پرداخــت. در ادامــه، 
ــذاری  ــاعی نام گ ــولات اجتم ــه »تح ــدی ب ــاس عب ــدس عب مهن
ــل  ــۀ چه ــه از ده ــت. وی ک ــران« پرداخ ــهر ته ــدان در ش فرزن
ــن  ــت رک ــرده اس ــررسی ک ــران ب ــدان را در ته ــذاری فرزن نامگ
ــد  ــدان را غــرب تهــران میدان اصــلی تحــولات نام گــذاری فرزن
نــه شــمال تهــران. وی میافزایــد ســال 1363 اوج نام هــای 
انــقلابی و مذهــبی بــوده، و بعــد از آن رکــود پدیــد آمــده اســت. 
ــاره نام هــای مذهــبی  ــاد دوب ــک دهــۀ بعــد، اواســط دهــۀ هفت ی
ــش  ــاره کاه ــتاد دوب ــۀ هش ــۀ ده ــه، امــا از میان ــش یافت افزای
نام هــای مذهــبی شــروع شــده و پیوســته کاهــش یافتــه تــا پــس 
از ســال 1397 رونــد کاهــشی بسیــار بیش تــر شــده اســت. دکتــر 
فاطمــه اکبــری، از انجمــن بین الملــلی نام شــناسی، در ســخنرانی 
خــود بــا عنــوان »نام شــناسی در غــرب و نکته هــایی بــرای مــا«، 
ــناسی و  ــه ریشه ش ــانی ب ــه زم ــد ک ــشی میدان ــناسی را دان نام ش
معنا شــناسی محــدود بــوده، امــا امــروزه بــه یــک رشــتۀ پیچیــده 
ــه  ــا توج ــد ب ــنهاد میده ــده اســت. وی پیش ــل ش ــار تبدی و پرب
ــتقل  ــن مس ــران انجم ــناسی، در ای ــوع نام ش ــت موض ــه اهمی ب
ــر  ــوزه منتش ــن ح ــصی ای ــۀ تخص ــکیل و مجل ــناسی تش نام ش

ـشـود.
نشســت دوم، بــه نام شــناسی مــکان: »تهــران، باربیکیــو؛ 
ــران«  ــهری ته ــای ش ــردازی در جاینام ه ــانی و نمادپ اطلاع رس
ــاعی  ــات اجتم ــررسی ملاحظ ــان(، »ب ــا قلیفامی ــر علیرض )دکت
زبــانی نــام معابــر و مکان هــای عمــومی شــهر بیرجنــد در 
نیــم قــرن اخیــر« )دکتــر محمدامیــن ناصــح و پریســا تاجیــک(، 

زبــانی  الگــوی  تحلیــل  اجتمــاعی:  نام شــناسی  و  »هویــت 
ــر  ــاد« )دکت ــهر خرم آب ــوراک در ش ــه خ ــوط ب ــای مرب جاینام ه

مـانی(. آوا اـی
نشســت ســوم، نام شــناسی اشــخاص: »بــررسی پیدایــش 
نام هــای خانــوادگی مؤنــث در  و ریشــه های زبان شــناختی 
ــان تــرکی« )دکتــر پریســا درخشــان مقدم(، »نقشــه مفهــومی/ زب
اطلــس نام هــای خانــوادگی در جامعــه ترکیزبــان« )دکتــر 
ملوک الســادات حسیــنی بهشــتی(، »نام گــذاری در ایــران از 
منظــر زبان شــناسی اجتمــاعی: بازنمــایی هویــت ســنتی و مــدرن 
براســاس نظریــه بوخولتــس و هــال« )دکتــر زهــرا باباســالاری(، 
ــذاری  ــای نام گ ــر الگوه ــرکی ب ــارسی- ت ــگی ف ــر دوزبان »تأثی
ــزدی(، و  ــام ای ــر اله ــدان« )دکت ــان هم ــای ترک زب در خانواده ه
ــدین در 50  ــای راش ــان )ع( و خلف ــای امام ــول نام ه ــر تح »سی
ــناسی  ــشی در نام ش ــوکان: پژوه ــتان ب ــته در شهرس ــال گذش س

مـانی(. یـن رحـ تـر حسـ مـاعی« )دکـ اجتـ
عنــوان  ادبی-هنــری:  نام شــناسی  چهــارم،  نشســت 
ســخنرانیها عبــارت بــود از: »تأمــلی در مفهــوم »نــام« بــه مثابــه 
ــایی(،  ــحیی عط ــر ی ــارسی« )دکت ــعر ف ــان« در ش »سرچشــمه زب
»بــررسی نام شــناختی فیلم هــای شــرکت کننده در جشــنواره 
ــام،  ــدان ن ــان(، »فق ــد عامری ــر محم ــر )1380(« )دکت ــم فج فیل
برســاخت هویــت: خوانــشی ویتگنشــتاینی از زبــان و بازیهــای 
ــنجی  ــهبازی(، »بسامدس ــن ش ــر رامتی ــا« )دکت ــانی در فیلم ه زب
ــن««  ــران« و »ایرانشــهر« و »ایران زمی ــرد واژگان »ای ــتی کارب معرف

لـغی(. یـد مبـ تـر عبدالمجـ )دکـ
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رخدادها

ــت  ــه هم ــز1 ب ــان و مغ ــوم زب ــلی عل ــش بین المل ــن همای دومی
ــارکت  ــا مش ــران2 و ب ــز ای ــان و مغ ــش زب ــمی دان ــۀ عل مؤسس
دانشــگاه  زبان شــناسی  گــروه  ایــران،  زبان شــناسی  انجمــن 
علامــه  دانشــگاه  شــناختی  آزمایشــگاه  طباطبــائی،  علامــه 
طباطبــائی، دانشــگاه تربیــت مــدرس، دانشــگاه شیــراز و مــدارس 
ــا 9 و 10  ــر ب ــر 1404 )براب ــخ 17 و 18 مه میان رشــته ای در تاری
ــداد  ــن روی ــزار شــد. در ای ــر 2025( به صــورت برخــط برگ اکتب
مجــازی دو-روزه، تعــدادی از پژوهش گــران و کارشناســان فعــال 
در حــوزۀ زبــان و مغــز از کشــورهای ایــران، آلمــان، چیــن، هنــد، 
امریــکا، هلنــد، ایتالیــا، ســوئسی، اوکرایــن و اندونــزی گــرد هــم 
ــز  ــان و مغ ــای خــود در حــورۀ زب ــارۀ پژوهش ه ــا درب ــد ت آمدن
گفت وگــو کننــد. محورهــای اصــلی ایــن همایــش مبــانی علــوم 
شــناختی و زبــان، رویکردهــای آزمایشــگاهی و میان رشــته ای در 
مطالعــات زبــان و مغــز بــود کــه طی شــانزده ســاعت و در قالــب 
چهــار نشســت تخصــصی ســازمان دهی شــده بــود. هــر نشســت 
شــامل یــک ســخنرانی اصــلی، یــک ســخنرانی ویــژه، یــک ارائــۀ 

ـشـفاهی، چـهـار نماـیـش پوـسـتر و ـیـک کارگاه فـشـرده ـبـود
در روز اول، دو نشســت برگــزار شــد. عنــوان نشســت اول 
ــح و  ــاعت 11 صب ــه از س ــود ک ــناخت« ب ــان و ش ــانی زب »مب
بــا خوشــامدگویی دکتــر مولــود ســادت صفــوی، هم مؤســس 
و مدیــر عامــل مؤسســۀ دانــش زبــان و مغــز ایــران و 
همچنیــن مدیــر گــروه آمــوزش و مدیــر اســتراتژیک فنــاوری 
ــد.  ــاز ش ــرکت ANT Neuro، آغ ــار در ش ــه برداری گفت نقش
ــراشی، اســتاد گــروه زبان شــناسی  ــا اف ــر آزیت ــس از آن، دکت پ
پژوهشــگاه علــوم انســانی و مطالعــات فرهنــگی و نیــز رئیــس 
انجمــن زبان شــناسی ایــران، دربــارۀ همایــش، اهــداف و 
محورهــای اصــلی آن صحبــت کردنــد. ســخنران اصــلی ایــن 
نشســت دکتــر مارتیــن هیلپرت3، اســتاد زبان شــناسی دانشــگاه 
نوشــاتل4 در ســوئسی، دربــارۀ پویــایی نیــرو5 در ســاخت های 
ــان انگلیــسی و ســخنران مدعــو دکتــر مصطــفی  مصــدری زب
برزگــر، پژوهشــگر پســادکتری دانشــگاه تهــران، دربــارۀ 
ادغــام6 خــاص و عــام نحــوی ســخنرانی کردنــد. ایــن نشســت 
ــران و  ــتر از ای ــش پوس ــه نمای ــفاهی و س ــۀ ش ــک ارائ ــا ی ب
یــک نمایــش پوســتر از هندوســتان ادامــه یافــت و بــا کارگاه 
فشــردۀ دکتــر کاتارژنــا مارسلک-کوالســکا7، زبان شــناس 
ــارۀ  ــول BI در NeuroNation، درب ــر محص ــباتی و مدی محاس

پیکره هــای فــارسی در ســاعت 15:30 بــه پایــان رسیــد. 
عنــوان نشســت دوم، کــه از ســاعت 4 بعدازظهــر آغــاز شــد، 
ــا  ــه ب ــود ک ــان« ب ــناسی زب ــای تجــربی در روان ش »رویکرده
ســخنان دکتــر آرش آریــانی، عصب شــناس و سرپرســت 
تیــم پژوهــش شــناختی در دانشــگاه آزاد برلیــن8، آغــاز شــد. 
ســخنران اصــلی این نشســت، دکتــر آنــدرس بوکســو-لوژو9، 
ــورک   ــتی نیوی ــگاه ایال ــان در دانش ــناسی زب ــتادیار روان ش اس
ــار12 و  ــوای گفت ــش ن ــارۀ نق ــه درب ــد ک ــو11، بودن 10در بوفال

ــد.  ــحنرانی کردن ــان س ــد زب ــر13 در تولی ــرنخ های زبرزنجی س
ــگاه  ــناسی در دانش ــار زبان ش ــتی، دانشی ــه نعم ــر فاطم دکت
ــخنران  ــوان س ــت به عن ــن نشس ــز در ای ــارس، نی ــج ف خلی
ــارۀ نقــش  مدعــو حضــور داشــتند و ســخنرانی خــود را درب
متغیرهــای واژگانی و هیجــانی14 در پــردازش واژه هــای زبــان 
فــارسی ایــراد کردنــد. ایــن نشســت بــا یــک ارائــۀ شــفاهی از 
امریــکا و چهــار نمایــش پوســتر ازکشــورهای ایتالیــا، ایــران 
ــا  ــت؛ و در ســاعت 20 ب ــه یاف ــزی ادام )دو پوســتر( و اندون
ــد  ــانی15، کاندی ــا کولومب ــم آریان ــرکار خان ــردۀ س کارگاه فش
دکتــریIDEALAB 16  در دانشــگاه پوتســدام17، دربــارۀ 

1. Science of language and brain
2. Iranian Institute for language and brain (@irsolab)
3. Prof. Dr. Martin Hilpert
4. University of Neuchâtel
5. force dynamics
6. merge
7. Katarzyna Marszalek-Kowaleswska
8. Berlin
9. Andrés Buxó-Lugo
10. The State University of New York
11. Buffalo
12. prosody
13. suprasegmental cues
14. lexical and emotional parameters
15. Arianna Colombani
16.  International Doctorate in Experimental Approaches 
to Language and Brain
17. Potsdam

 دومین همایش بین  المللی علوم زبان و مغز
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ــام  ــه اتم ــانی ب ــات زب ــمی1 در مطالع ــاب چش ــرد ردی کارب
یـد. رسـ

ــت  ــوان نشس ــد. عن ــزار ش ــت برگ ــز، دو نشس در روز دوم نی
ــه  ــود ک ــبی« ب ــناسی عص ــربی در زبان ش ــای تج اول »رویکرده
ــتادیار  ــان، اس ــد مؤمنی ــر محم ــخنرانی دکت ــا س ــاعت 11 ب در س
آعــاز  کنــگ2،  هنــگ‌  پلیتکنیــک  دانشــگاه  در  پژوهــشی 
ــس3،  ــان هینت ــر فلوری ــن نشســت دکت ــخنران اصــلی ای ــد. س ش
ــس  ــگاه فلیپ ــش در دانش ــم پژوه ــت تی ــناس و سرپرس زبان ش
ماربــورگ4، دربــارۀ تفاوت هــای فــردی و ســازکارهای زیربنــایی 
ــده،  ــن میک ــر سیمی ــو آن دکت ــخنران مدع ــان، و س ــردازش زب پ
زبان شــناس و عصب زبان شــناس شــناختی دانشــگاه تربیــت 
ــرفی- ــردازش ص ــل ERP وfMRI  در پ ــارۀ تعام ــدرس، درب م
ــد.  ــو کردن ــرکت کنندگان گفت وگ ــا ش ــه ب ــراد دوزبان ــوی اف نح
ــتر از  ــش پوس ــفاهی و دو نمای ــۀ ش ــک ارائ ــا ی ــه ب ــن برنام ای
ــت؛ و  ــه یاف ــتان ادام ــتر از هندوس ــش پوس ــک نمای ــران و ی ای
ــوف5،  ــردن پوپ ــر س ــردۀ دکت ــا کارگاه فش ــاعت 15:30 ب در س
اســتادیار عصب شــناسی زبــان در دانشــگاه خرونینگــن6، دربــارۀ 
کاربردهــای EEG و ERP در آزمایش هــای زبان شــناسی بــه 
ــتادیار  ــار، اس ــدی بختی ــر مه ــت دوم را دکت ــد. نشس ــان رسی پای
ــگ  ــک هن ــگاه پلیتکنی ــار در دانش ــان و گفت ــناسی زب آسیب ش
ــلی  ــخنران اص ــپس، س ــد. س ــاز کردن ــاعت 16 آغ ــگ، در س کن
ــان و  ــار آسیب شــناسی زب ــگ7، دانشی ــونی کان ــر آنت نشســت دکت
ــات  ــۀ مطالع ــگ، نتیج ــک هنگ کن ــگاه پلیتکنی ــار در دانش گفت
خــود را دربــارۀ رابطــۀ اخــتلالات گفتــاری و عملکــرد شــناختی 

ــد. ســخنران مدعــو  در اخــتلالات عصب ژنتیــک8 مطــرح نمودن
در ایــن برنامــه دکتــر نرگــس رادمــان، عصب زبان شــناس 
شــناختی و اســتادیار روان پزشــکی دانشــگاه علــوم بهزیســتی و 
ــان  ــارۀ ارتبــاط زب توان بخــشی بودنــد کــه ســخنان خــود را درب
ــا یــک ارائــۀ  و تفکــر در اســکیزوفرنی9 ایــراد کردنــد. برنامــه ب
ــردۀ  ــران و کارگاه فش ــتر از ای ــش پوس ــار نمای ــفاهی و چه ش
دکتــر اوکســانا لیایکا،10رئیــس انجمــن گفتاردرمــانی اوکرایــن و 
ــانی  ــخنان پای ــا س ــه و ب ــول در ANT Neuro، ادام ــر محص مدی
فـت. مـه یاـ ــاعت 20 خاتـ ــوی در س ــادات صف ــود س ــر مول دکت

ــت  ــز فرص ــان و مغ ــوم زب ــلی عل ــش بین المل ــن همای دومی
شبکه ســازی  و  دانــش  تبــادل  بــرای  را  مناســبی  بسیــار 
ــان  ــدان و پژوهشــگران حــوزۀ زب ــار علاقمن ــلی در اختی بین المل
ــگان و برخــط موجــب  ــام رای ــکان ثبت ن ــرار داد و ام ــز ق و مغ

شـد. لـف ـ شـورهای مختـ فـراد از کـ سـتردۀ اـ شـارکت گـ مـ

 1. eye-tracker
 2. Hong Kong Polytechnic University
 3. Florian Hintz
 4.  Marburg University (Philipps-Universität Marburg)
 5. Srdan Popov
 6. University of Groningen
 7. Anthony Kong
 8. neurogenetic disorders
 9. Schizophrenia 
 10. Oksana Lyalka
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»دومیــن ســمپوزیوم مطالعــات بینا‌رشــته ای در فرهنــگ، شــهر و 
زیســت بوم« روز چهارشــنبه ۲۳ مهرمــاه ۱۴۰۴ در ســالن کنفرانس 
ــا هــدف  ــن نشســت ب ــزار شــد. ای ــز نشــر دانشــگاهی برگ مرک
ــر  ــت بوم از منظ ــهر و زیس ــگ، ش ــان فرهن ــد می ــررسی پیون ب
میان رشــته ای و بــا تأکیــد بــر بومیســازی ایــن مفاهیــم در 
بســتر ایــران برگــزار گردیــد. در ایــن برنامــه کــه بــه همــت مرکــز 
نشــر دانشــگاهی برگــزار شــد، جمــعی از اســتادان و پژوهشــگران 
ــت  ــهری و محیط زیس ــات ش ــانی، مطالع ــوم انس ــای عل حوزه ه
بــه ارائــۀ دیدگاه هــای خــود دربــارۀ چگونــگی تلفیــق مطالعــات 
ایــران  شــهری  و  فرهنــگی  مســائل  فهــم  در  میان رشــته ای 
پرداختنــد. ســخنرانان در ســخنرانیهای خــود ضمــن اشــاره بــه 
تجربه هــای جهــانی در زمینــۀ تعامــل فرهنــگ و شــهر، بــر لــزوم 
ــت محیطی  ــخی و زیس ــاعی، تاری ــای اجتم ــه ویژگیه ــه ب توج

ــات  ــه مطالع ــد ک ــاور بودن ــن ب ــر ای ــد و ب ــد کردن ــران تأکی ای
میان رشــته ای زمــانی میتوانــد در سیاســت گذاری شــهری و 
فرهنــگی مؤثــر باشــد کــه بــا شــرایط و نیازهــای جامعــه ایــرانی 
ــکاری  ــه هم ــت، تفاهم نام ــن نشس ــه ای ــد. در حاشی ــق یاب تطبی
ــز نشــر دانشــگاهی و انجمــن  زبان شــناسی  ــان مرک مشــترک می
ــمی و پژوهــشی  ــه منظــور گســترش همکاریهــای عل ــران ب ای
منعقــد گردیــد. همچنیــن در مراســم اختتامیــه ایــن ســمپوزیوم، 
ــت  ــو هیئ ــن، عض ــک معی ــضی باب ــر مرت ــمی دکت ــام عل از مق
ــاس  ــه پ ــات، و ب ــوم و تحقیق ــد عل ــگاه آزاد، واح ــمی دانش عل
ــناسی  ــوزۀ نشانه ش ــشی او در ح ــوزشی و پژوه ــای آم فعالیت ه
ــگاهی و  ــر دانش ــز نش ــط مرک ــته ای، توس ــات میان رش و مطالع
ــناسی و  ــن زبان ش ــقی، انجم ــات تطبی ــر و ادبی ــای هن انجمن ه

مـد. مـل آـ بـه عـ یـر ـ هـران تقدـ شـناسی تـ قـۀ نشانهـ حلـ

رخدادها

دومین سمپوزیوم مطالعاتِِ بینارشته ای در فرهنگ، شهر و زیست بوم
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رخدادها

پژوهــشی،  و  علــمی  همکاریهــای  گســترش  به منظــور 
ــر  ــز نش ــران و مرک ــناسی ای ــن زبان‌ش ــان انجم ــه ای می تفاهم نام
دانشــگاهی در تاریــخ ۲۳/۷/۱۴۰۴ همزمــان بــا برگــزاری دومیــن 
ــت  ــهر و زیس ــگ، ش ــته ای فرهن ــات بین رش ــمپوزیوم مطالع س

یـد ضـا رسـ بـه امـ یـران ـ شـر دانـشـگاهی اـ کـز نـ بـوم در مرـ ـ
ایــن تفاهم نامــه بــا هــدف توســعۀ فعالیت هــای مشــترک 
در زمینه هــای انتشــار آثــار علــمی، برگــزاری همایش هــا و 
کارگاه هــای آمــوزشی، و حمایــت از تألیــف و ترجمــه کتاب هــای 

سـت. شـده اـ یـم ـ شـناسی تنظـ صـصی زبانـ تخـ

در مراســم امضــا، دکتــر آزیتــا افــراشی، رئیــس انجمــن 
ــس  ــا, رئی ــهرام نی ــعود ش ــر امیرمس ــران و دکت ــناسی ای زبان ش
ــان  ــکاری می ــت هم ــر اهمی ــران، ب ــگاهی ای ــر دانش ــز نش مرک
ســطح  ارتقــای  در  آن  نقــش  و  کشــور  علــمی  نهادهــای 

کردــند. تأکــید  زبانــشناسی  پژوهشــهای 
ــاط  ــت ارتب ــت تقوی ــمند در جه ــکاری گامی ارزش ــن هم ای
میــان انجمن هــای علــمی و نهادهــای نشــر دانشــگاهی و 
ــوزۀ  ــر در ح ــمی معتب ــار عل ــار آث ــد و انتش ــتیبانی از تولی پش

زبانــشناسی ــبه ــشمار میرود.

امضای تفاهم نامه همکاری
 میان انجمن زبان شناسی ایران و مرکز نشر دانشگاهی ایران 
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wwفناوری
واژه نامه ساز برخط
LEXO:NOMY

 ابزاری برای ساخت واژه نامه های گویشی و ثبت زبان های در خطر
 

مهناز طالبی
دانشگاه کارلتون، اتاوا

واژه نامه ساز1ســامانۀ برخــط، رایــگان و متن بــاز اســت کــه بــرای 
نــگارش، ویرایــش و انتشــار واژه نامه هــای برخــط طــراحی شــده 
ــاختار  ــا س ــد ت ــازه میده ــران اج ــه کارب ــرم ب ــن پلتف ــت. ای اس
ــانی را وارد  مدخل هــا را خودشــان تعریــف کــرده، داده هــای زب
کننــد، و واژه نامــه ای تعامــلی و چندزبانــه بســازند کــه به راحــتی 
در فضــای وب قابــل جســت وجو و اســتفاده اســت. بــا پشــتیبانی 
ــری،  ــوتی و تصوی ــای ص ــا، فایل‌ه ــه ها، زبان ه ــواع نویس از ان
ــرای  ــرد ب ــاده و پرکارب ــای س ــکی از ابزاره ــه ی ــاز ب واژه نامه س

یـل ـشـده اـسـت. مستندـسـازی زبانـهـای در خـطـر تبدـ
یــکی از مزایــای بــزرگ ایــن ســامانه، انتشــار آنلایــن واژه نامــه 
ــا ظاهــر ســاده و کاربرپســند اســت. واژه نامه هــای ساخته شــده   ب
ــگران  ــانی و پژوهش ــۀ زب ــای جامع ــرای اعض ــترسی ب ــل دس قاب
ــا  ــن واژه نامه ه ــب، ای ــن ترتی ــه ای ــتند. ب ــان هس ــر جه سراس
ــرای  ــوزشی ب ــعی آم ــه مناب ــزار پژوهــشی، بلکــه ب ــه اب ــا ب نه تنه

بـانی تبدـیـل مـیشـوند. ـیـک جامـعـه زـ
ســاخت واژه نامــه در ایــن پلتفــرم بــدون نیــاز بــه دانــش فــنی 
پیشــرفته انجــام میشــود. کاربــران میتواننــد ســاختار مدخل هــا 
ــف  ــکی تعری ــط گرافی ــک راب ــتفاده از ی ــا اس ــادگی ب ــه س را ب
کننــد؛ بــرای مثــال میتــوان تعییــن کــرد کــه هــر مدخــل شــامل 
چــه فیلدهــایی باشــد )ماننــد صــورت نوشــتاری، تلفــظ، نقــش 
دســتوری، تعریــف، مثــال، ترجمــه، یــا تصویــر( و چــه ترتیــبی 
میــان ایــن اجــزا برقرار باشــد. همچنین امــکان واردســازی داده از 
منابــع دیگــر ماننــد فایل هــای XML یــا خــروجی نرم افزارهــایی 
ــا  ماننــد FLEx نیــز وجــود دارد. داده هــا در محیــطی ویرایــشی ب

ــل ویرایــش هســتند.  قابلیــت پیش نمایــش در همــان لحظــه قاب
ــای  ــات از خطاه ــگام ورود اطلاع ــران هن ــب، کارب ــن ترتی بدی
ســاختاری جلوگیــری میکننــد و محتــوای واژه نامــه از نظــر فــنی 

و زـبـانی منـسـجم ـبـاقی میماـنـد.
انتشــار  امــکان  ایــن واژه نامه ســاز  قابلیت هــای  از  یــکی 
مســتقیم واژه نامــه به صــورت آنلایــن اســت. هــر پــروژه 
ــوان آن را در  ــه میت ــاصی دارد ک ــتی اختص ــانی اینترن ــک نش ی
ــران  ــوم کارب ــا عم ــومی ی ــوران ب ــگران، گویش ــار پژوهش اختی
ــات جســت وجو،  ــۀ منتشــر شــده دارای امکان ــرار داد. واژه نام ق
ــتی  ــت. ح ــل اس ــا موبای ــازگاری ب ــت س ــت بندی و قابلی فهرس
امــکان تنظیــم نمــای ظاهــری )ماننــد فونــت، رنــگ و چیدمــان( 
ــده  ــم پیچی ــه تنظی ــاز ب ــدون نی ــای داخــلی و ب ــق ابزاره از طری

هـم اـسـت. فراـ
ــن  ــه ای ــت. اگرچ ــاده اس ــار س ــاز بسی ــاخت واژه نامه س  س
ــه ای  ــراحی آن به گون ــا ط ــرفته ای دارد، ام ــات پیش ــزار امکان اب
ــا دنبال کــردن مراحــل ســادۀ  ــد ب ــر میتوان اســت کــه هــر کارب
ــه بســازد.  ــگاه، به راحــتی یــک واژه نام موجــود در راهنمــای وب
در راهنمــای وبــگاه، تمــام مراحــل از ســاخت پــروژه تــا تعریف 
فیلدهــا، وارد کــردن مدخل هــا، طــراحی ظاهــر واژه نامــه و 
انتشــار آن توضیــح داده شــده اســت. ایــن راهنمــا بــه زبان ســاده 

و گام بــه گام نوشــته شــده اســت:
https://guide.lexonomy.eu

1. Lexonomy
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فناوری

در دنیــای امــروز کــه فناوریهــای نویــن و فضــای دیجیتــال بــر 
تمــامی جنبه هــای زنــدگی تأثیــر گذاشــته اند، مجموعه هــای 
عظیــم داده یــا همــان کلان داده1  نقــش کلیــدی در تحــول 
ــم  ــه حج ــد. کلان داده، ب ــا میکن ــناسی ایف ــای زبان ش پژوهش ه
ــه  ــه و غیرســاختار یافت ــزرگی از داده هــای ســاختار یافت ــار ب بسی
گفتــه میشــود کــه بــا ســرعت بــالا تولیــد و جمــع آوری میشــود 
ــر  ــردازش مؤث ــازی و پ ــه ذخیره س ــادر ب ــنتی ق ــای س و ابزاره
آن هــا نیســتند. داده هــای زبــانی حاصــل از شــبکه های اجتمــاعی، 
را  بینظیــری  فرصت هــای  دیجیتــال،  منابــع  و  پیام رســان ها 
ــرای  ــان فراهــم میســازد. ب ــرای تحلیــل و شــناخت عمیــق زب ب
ــایی  ــا و زبان ه ــایی، پژوهشــگران از ابزاره ــن داده ه ــل چنی تحلی
 Hadoop و بســترهایی ماننــد ،R ،SQL ،)Python(  ماننــد پایتــون
ــردازش  ــد و همچنیــن در حــوزۀ پ و  Spark  اســتفاده میکنن
ــرد  ــون NLTK و spaCy  کارب ــایی چ ــعی، نرم افزاره ــان طبی زب
گســترده ای دارنــد کــه امــکان تحلیــل تخصــصی داده هــای متــنی 

سـازند. هـم مـی و واژگان را فراـ
ــاوری  ــقی از زبان شــناسی و فن ــه تلفی ــد ک ــن رویکــرد جدی ای
ــان و  ــر زب ــم بهت ــه ســوی فه ــو ب ــات اســت، پنجــره ای ن اطلاع
ــگی،  ــای فرهن ــوده و بازتاب ه ــال گش ــر دیجیت ــگ در عص فرهن
وسیــعی  گســترۀ  در  را  زبــان  روان شــناختی  و  اجتمــاعی 
ــای کلان داده در  ــن کاربرده ــکی از مهم تری ــازد. ی ــن میس روش
ــاعی  ــبکه های اجتم ــانی در ش ــرات زب ــد تغیی ــناسی، رص زبان ش
اســت. تحلیــل صدهــا میلیــون توییــت، پیــام و پســت دیجیتــال 
بــه پژوهشــگران ایــن امــکان را میدهــد تــا فرآینــد شــکل گیری 
اصطلاحــات جدیــد، تغییــر معنــای واژگان و حــتی ظهــور 
بســتر  در  را  نوشــتاری  ســبک‌های  و  نحــوی  ســاختارهای 

نـد. بـال کنـ جـازی دنـ طـات مـ ارتباـ
از ســوی دیگــر، رهگیــری دقیــق تغییــرات معنــایی بــا 
ــن، از  ــری ماشی ــر یادگی ــنی ب ــانی مبت ــری از مدل هــای زب بهره گی
ــای  ــتخراج ویژگیه ــن حــوزه اســت. اس ــم ای ــتاوردهای مه دس
معنــایی واژگان در دوره هــای مختلــف و بــررسی روندهــای 
معنــایی بــا ابزارهــایی چــون  word embeddings، تحلیــل 

ــاخته  ــر س ــان را میس ــای آتی زب ــنی رونده ــف و پیش بی ظری
اســت. ایــن ابزارهــا همچنیــن امــکان مطالعــۀ تحــولات هویــتی 
و فرهنــگی جوامــع را از طریــق زبــان فراهــم کرده انــد. زبــان در 
ــاعی و  ــت اجتم ــر هوی ــوان نمایانگ ــال به عن ــای دیجیت محیط ه
فرهنــگی عمــل میکنــد و تحلیــل داده هــا میتوانــد فهــم بهتــری 

نـد. جـاد کـ مـاعی اـی هـای فرهنگی-اجتـ از فرآیندـ
ــان  ــلی می ــوان پ ــور، به عن ــناسی داده مح ــت، زبان ش در نهای
زبــان و فنــاوری، دریچــه ای بزرگ تــر بــرای پژوهش هــای 
بین رشــته ای ایجــاد کــرده اســت کــه باعــث شــفافیت و اعتبــار 
بیشــتر در تحلیــل تحــولات اجتمــاعی، فرهنــگی و روان شــناختی 
زبــان میشــود. ایــن تغییــرات و تحول هــا بیانگــر نقــش برجســتۀ 
ــا  ــگامی ب ــم و هم ــن در فه ــای نوی ــای کلان و فناوریه داده ه

تـحـول زـبـان در ـقـرن بـیسـت و ـیکـم هـسـتند.

زبان شناسی و داده های کلان: نگاهی نوین به تحول زبان در عصر دیجیتال

سونیا جهانداری
 دانشگاه الزهرا، تهران

1. Big Data
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فرهنگ نام های تبری: با تکیه بر مبانی زبان شناسی

نوشتۀ محمدصالح ذاکری
دانشگاه آزاد اسلامی، تهران

نــام فقــط یــک واژه بــرای شناســایی افــراد و مکان هــا نیســت، 
ــورده  ــره خ ــان ها گ ــای انس ــا و باوره ــات، آرزوه ــا احساس ــه ب بلک
و در پشــت آن، بخــشی از فرهنــگ، آییــن، اســطوره و تاریــخ قــرار 
ــذار در  ــم و اثرگ ــمی مه ــذاری تصمی ــاس، نام گ ــن اس ــر ای دارد. ب
زنــدگی انسان هاســت کــه در تمــام لحظه هــای زنــدگی، از گهــواره 
ــا آن هــا همــراه اســت و اثــر آن، از شناســنامه تــا ســنگ  تــا گــور، ب

ــا وجــود دارد.  ــر آدم ه قب
نام هــای زیــادی در میــان ایرانیــان بــه کار می رفتــه کــه بــا وجــود 
داشــتن ویژگی هــای لازم آوایی و معنــایی کــه اکنــون دیگــر مطلوب 
ــارج  ــرانی خ ــای ای ــاب خانواده ه ــرۀ انتخ ــود و از دای ــقی نمی ش تل
ــدِِ  ــرانی مانن ــلی ای ــرخی نام هــای م ــه، ب ــوان نمون ــه عن شــده اســت. ب
ــتم«،  ــاد«، »رس ــر«، »قب ــد«، »اردشی ــنگ«، »جمشی ــرث«، »هوش »کیوم
»گــودرز« و »بهــرام« کــه از پشــتوانۀ اســطوره ای و حمــاسی شــاهنامه 
ــد و در  ــت گذشــته را ندارن ــروزه دیگــر جذابی ــد ام هــم برخوردارن
اولویــت نام گــذاری ایرانیــان قــرار نمی گیرنــد. روزی روزگاری 
در مازنــدران نیــز نام هــایی ماننــد: »گل بوتــه«، »گل بانــو«، »گل نســا«، 
»رعنــا«، »آهــو« و »گوهــر« آن قــدر زیبــا و جــذاب تلــقی می شــدند 
کــه خانواده هــا بــا شــوق و ذوق ایــن نام هــا را بــر فرزندان شــان 

ــد.  ــد ولی امــروزه محبوبیــت ندارن می نهادن
   در ســال های اخیــر، بــه خاطــر تمایزطلــبی والدیــن ایــرانی، 
و  »بی همتــائی«  نام گــذاری،  در  توجــه  مــورد  اصــل  مهم تریــن 
امــروزی  خانواده هــای  بیش تــر  نام هاســت.  منحصر به فردبــودن 
تلاش می کننــد نــامی بــرای فرزنــد خــود انتخــاب کننــد کــه 
ــا وجــود نداشــته باشــد.  ــک آن ه ــان بســتگانِِ نزدی دســت کم در می
بــا شــنیدن بسیــاری از نام هــای جدیــد، نــه می تــوان فهمیــد از کــدام 
زبــان گرفتــه شــده، نــه می تــوان جنسیــت فــرد را تشــخیص داد و نــه 
می تــوان نحــوۀ تلفــظ و معنــای آن واژه را دریافــت. بــه ایــن ترتیــب، 
هــدف و کارکــرد اصــلی نام گــذاری کاملًاً فرامــوش شــده و نام هــا 
بــه ابــزاری بــرای نمایــش تبدیــل گردیده انــد. البتــه اصــل نوجــویی 
و نوگــرائی نیــازی طبیــعی و ارزشــمند اســت کــه در ذات همــۀ 

انســان ها وجــود دارد. 
هــدف از نــگارش ایــن کتــاب ایــن اســت کــه چگونــه می تــوان در 
ــه ایــن گرایــش عمــومی، امــکان اســتفاده از نام هــای  عیــن توجــه ب
ــرد. از  ــم ک ــرایی فراه ــتداران نوگ ــرای دوس ــه دار را ب ــل و ریش اصی

ایــن رو، ایــن کتــاب دارای دو بخــش اســت:

• بخــش یکــم، »نام شــناسی«: در ایــن بخــش بــه ایــن موضــوع 
ــائی و  ــدگاه آوایی، معن ــلی از دی ــه عوام ــه چ ــود ک ــه می ش پرداخت
صــرفی در انتخــاب نام هــا توســط مــردم تأثیرگــذار اســت. از 
آواشــناسی، »خــوش آوایی1«، از معناشــناسی، »معنــای نمادیــن2« و از 
صــرف، »تیــرگی3« را انتخــاب کرده ایــم کــه در ســه فصــل اول ایــن 
ــح  ــه توضی ــارم ب ــل چه ــم. فص ــا پرداخته ای ــرح آن ه ــه ش ــاب، ب کت
ــام  و نام گــذاری اختصــاص دارد.  ــۀ نیمــا یوشیــج در عرصــۀ ن تجرب
نیمــا علاوه بــر نــوآوری در شــعر، در عرصــۀ نــام و نام گــذاری 
ــده  ــررسی ش ــر ب ــه کم ت ــوآوری زده ک ــکار و ن ــه ابت ــت ب ــم دس ه
 اســت. در ایــن فصــل، بــه ایــن موضــوع پرداختــه شــده کــه اســتفاده 
ــا  ــدۀ نیمــا و ی ــای برگزی ــا نام ه ــایی باعــث شــده ت از چــه ویژگی ه
ــۀ  ــه نام هــای پرجاذب واژه هــای مهجــورِِ به کاررفتــه در شــعرهای او ب

امــروزی تبدیــل شــود و در ســطح مــلی رواج یابــد. 
دربرگیرنــدۀ  بخــش  ایــن  »نام گزیــنی«:  دوم،  بخــش   •
ــت  ــه ظرفی ــری ک ــان تب ــای زب ــن واژه ه ــت از مهم تری ــتی اس فهرس
ایــن  بخش هــای  همــۀ  در  دارد.  نام گــذاری  در  به کارگیــری 
ــانی  ــا مب ــده در آن ب ــای مطرح  ش ــا دیدگاه ه ــده ت ــاب، تلاش ش کت

علــم زبان شــناسی ســازگار باشــد. 

1. euphony 
2. symbolic meaning 
3. opacity 
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معناشــناسیِِ کلان، کــه در ایــن کتــاب بــه »کاربردشــناسی« 
ســرفصل های  تکمیل کننــدۀ  اســت،  شــده  تعبیــر  نیــز 
ــا  ــن رو، ب ــت. ازای ــرد اس ــناسیِِ خُُ ــابِِ معناش ــده  در کت گنجان
ــه  ــا – ب ــت معن ــد و دریاف ــد تولی ــردازی – فراین ــه معناپ ــگاه ب ن
انســان،  بینافــردیِِ  دادوخواســتِِ  و  اندیشــه  بنیــانِِ  عنــوان 
ایــن کتــاب فراتــر از بــررسیِِ ســازگان های بی شــمارِِ زبــان 
و  می رود  جاافتاده تــر  و  قاعده پذیرتــر  معناپــردازیِِ  بــرای 
شــناورِِ  عناصــرِِ  از  آکنــده  گســتره هایی  در  کنــدوکاو  بــه 
رو  معناپــردازی  رونــدِِ  در  کم ترقاعده پذیــر  تأثیرگــذارِِ 
می آورد. در معناشــناسیِِ کلان، ورای ســازگان های واژگانی و 
دســتوری، بــه متــن و بافــت پرداختــه می شــود و فراتــر از آن هــا، 
بــا پیش کشیــدنِِ حضــور گویشــوران، رونــدِِ فهــم، از منظــور تــا 
ــانِِ کاربردشــناسی اســت، کاویــده می شــود.  برداشــت، کــه بنی
کاربردشــناسی رفتــن ورای آن چیــزی اســت کــه آشــکارا گفته 
و نوشــته می شــود: جُُســتنِِ چگونــگیِِ تلاشِِ گوینــده/ نویســنده 

معناشناسیِِ کلان:کابردشناسی

 نوشتۀ فرهاد ساسانی
دانشگاه الزهرا، تهران

ــونده/  ــدنِِ ش ــگیِِ رسی ــدنِِ چگون ــور و کاوی ــال منظ ــرای انتق ب
خواننــده بــه برداشــت در گیــرودارِِ همــۀ عناصــرِِ تأثیرگــذارِِ 
ــت  ــناسی تلاشی اس ــناسیِِ کلان: کاربردش ــت. معناش ــایی اس معن
بــرای کنارهمچیــنیِِ بخــشِِ بزرگ تــری از ایــن عوامــلِِ معناپــرداز 
ــنی  ــا، سایه روش ــه آن ه ــری ب ــوان از ورایِِ یک جانگ ــاید بت ــا ش ت

ــت داد  ــه دس ــردازی ب ــدِِ معناپ ــر از رون فراگیرت
ــد  ــه می توان ــن ک ــر ای ــزون ب ــاب، اف ــن کت ــف، ای ــن توصی ــا ای ب
باشــد،  گفتمــان کاوی  و  کاربردشــناسی  بــرای  درسی  منبــع 
گفتمــانی،  مطالعــات  معنــایی،  مطالعــات  بــرای علاقه منــدان 
و  رســانه ای،  مطالعــات  ادبی،  مطالعــات  متــن،  زبان شــناسی 
پژوهشــگران حوزه هــای اجتمــاعی و تعامــلی زبــان در رشــته های 
مختلــف نیــز ســودمند اســت. همچنیــن امــکان خوانــدن گزینــشی 
ــود  ــان، وج ــاط ارگانیکش ــود ارتب ــا وج ــا، ب ــواهی فصل ه و دلبخ

دارد. 
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ــه میاندیشــد   ــاد: مغــز چگون کتــاب بینارشــته ای ذهــن عصب بنی
1)2025( نوشــتۀ جــورج لیــکاف2، زبان شــناس شــناختی، و 

ــا  ــت؛ و ب ــر، اس ــوم کامپیوت ــص عل ــان3، متخص ــرینی نارایان س
ــل درک  ــفی منطــقی، قاب ــه چنــد پرســش کلیــدی، تعری پاســخ ب
و کاربــردی از تفکــر و ســازوکار آن ارائــه میدهــد. ذهــن 
ــناخت  ــارۀ ش ــع درب ــری و جام ــری نظ ــک بازنگ ــاد ی عصب بنی
انســان اســت و بــا دوگانــگی دکارتی4 و ســایر نگرش هــای مبتــنی 
بــر تمایــز مغــز و ذهــن در تقابــل قــرار میگیــرد. فــرض اصــلی 
ــت  ــتوار اس ــناختی اس ــق عصب ش ــش عمی ــک بین ــر ی ــاب ب کت
کــه براســاس آن تمــام انگاره هــای انســانی، از سیســتم های 
فیزیولوژیــک ماننــد هیپوتالامــوس5 و سیســتم ایمــنی بــدن گرفتــه 
تــا ســاختارهای پیچیــدۀ سیاسی-اجتمــاعی نظیــر منشــور حقــوق 
بشــر، خاســتگاهی واحــد و عیــنی دارد. در ایــن نگــرش، نه تنهــا 
ــدگی  ــا زن ــا آن ه ــه ب ــتعاره هایی ک ــا  اس ــر ی ــان، تفک ــت زب ماهی
ــاد  ــد7 و عصب بنی ــه کاملًاً  بدنمن ــت بلک ــزاعی نیس ــم6 انت میکنی
ــا  اســت و حاصــل تعامــل مــداوم و پویــای مدارهــای عصــبی ب

یـکی و زـیسـت اجتـمـاعی انـسـان. هـان فیزـ جـ
یــکی از نــکات مهــم کتــاب مــورد بحــث طــرح ایــن موضــوع 
ــا  ــکل از نورون ه ــتمی متش ــطح سیس ــر در س ــه تفک ــت ک اس
ــای  ــه مداره ــد ک ــد میآی ــانی پدی ــا زم ــود و تنه ــاد میش ایج
ــوند و  ــکیل ش ــا تش ــال نورون ه ــق اتص ــده از طری ــبی پیچی عص
ــن،  ــود. بنابرای ــرار ش ــا برق ــۀ سیناپ‌سه ــا به وسیل ــاط آن ه ارتب
ــناختی  ــازوکار عصب ش ــک س ــان ی ــۀ انس ــان درک و تجرب بنی
تمام عیــار اســت. از دیگــر مســائل قابــل تأمــل ایــن کتــاب تأکیــد 
ــاد  ــر نقــش ذهــن به عنــوان یــک فیلتــر اســت. ذهــن عصب بنی ب
نه تنهــا تجربه هــای انســانی را میســازد بلکــه مفاهیــم ناســازگار 
بــا ســاختار عصــبی را نمیپذیــرد و حــذف میکنــد. ایــن 
ــگی انســان و پیامــد  ســازوکار محدودیت هــای شــناختی و فرهن
ــا  ــاب ب ــن، کت ــر ای ــد. افزون ب ــان میده ــوبی نش ــا را به خ آن ه
ــگ نشــان  ــد نحــوۀ تشــخیص رن ــان مثا ل هــای ملمــوسی مانن بی
میدهــد کــه ادراک انســان تــا چــه انــدازه بــه بنیان هــای عصــبی 
ــه نظــر  ــگ کــه ب ــدۀ رن ــکی اســت. درحقیقــت، پدی ذهــن او مت
میرســد در جهــان خــارج وجــود دارد محصــول پردازش هــای 
عصــبی ذهــن انســان اســت و نــه واقعیــتی مســتقل از آن. 
ــای  ــارۀ تجربه ه ــشی درب ــه بازاندی ــده را ب ــرش، خوانن ــن نگ ای

ــد. از  ــوت میکن ــا دع ــکل گیری آن ه ــگی ش ــره و چگون روزم
ــا اســتناد  ــه ب ــن اســت ک ــاب ای ــن کت ــدی ای ــکات کلی دیگــر ن
ــان  ــکی10 نش ــد9 و برودتس ــلو8 ، انفیل ــای توماس ــه پژوهش ه ب
ــگی  ــرای هماهن ــزاری ب ــۀ اول اب ــان در درج ــه زب ــد ک میده
اجتمــاعی اســت. بــه عبــارت دیگــر، مدارهــای عصــبی مربــوط 
ــش  ــاط و کن ــراری ارتب ــرای برق ــترکی ب ــۀ مش ــان زمین ــه زب ب

نـد. هـم میکـ مـعی فراـ جـ

نگاهی کوتاه به کتاب ذهن عصب بنیاد: مغز چگونه می اندیشد

ندا حقیقی صابر
 دانشگاه الزهرا، تهران

1. The Neural Mind: How Brains Think
2. George Lakoff
3. Srini Narayanan
4. Cartesian Dualism
5. Hypothalamus
6. Metaphors we live by
7. embodied
8. Tomasello, M. 
9. Enfield, N.
10. Boroditsky, L.
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ــلی و  ــل اص ــار فص ــار، چه ــک پیش گفت ــامل ی ــاب ش ــن کت ای
ــلی  ــش اص ــک پرس ــل، ی ــر فص ــت. در ه ــار اس ــک پسگفت ی
مطــرح و بــا اســتناد بــه شــواهد علــمی پاســخ داده میشــود: چــه 
ــا ضــروری اســت؟  ــرای ایجــاد تفکــر و خلــق معن چیزهــایی ب
ــدام  ــاس ک ــه و براس ــر چگون ــد؟ تفک ــه کار میکن ــر چگون تفک
ســازوکارهای عصــبی پدیــد میآیــد؟ زبــان عصب بنیــاد چگونــه 
ــنی  ــوعی مبت ــا هــوش مصن ــاد ب ــن عصب بنی ــانی اســت؟ ذه زب

ــر یادگیــری عمیــق1 ـچـه تـفـاوتی دارد؟ ب
ــرفی  ــل مع ــاد به تفصی ــن عصب بنی ــۀ ذه در فصــل اول، فرضی
ــوزۀ  ــایی از چندح ــواهد و نمونه ه ــل، ش ــن فص ــود. در ای میش
و  محاســباتی  مدل ســازی  شــناختی،  علــوم  نظیــر  مرتبــط 
ــررسی و  ــورد بحــث ب ــۀ م ــه و صحــت فرضی زبان شــناسی ارائ

گـردد. یـد مـی تأـی
فصــل دوم بــا جســتجو و تحلیــل پژوهش هــای ســه دهۀ 
ــد  ــان میده ــد و نش ــه مییاب ــناختی ادام ــناسی ش ــر زبان ش اخی
کــه چگونــه زبــان و تفکــر تحــت تأثیــر تعامــلی شــکل‌ میگیــرد 
کــه همــواره میــان مغــز، بــدن، جهــان خــارج و محیــط اجتماعی 

انـسـان در جرـیـان اـسـت.
ــر  ــه ب ــا تکی ــه ب ــن فرضی ــمی ای ــای عل ــوم، مبن ــل س  در فص
ــا و  ــا مداره ــه در آن ه ــود ک ــح داده میش ــایی توضی پژوهش ه
ــم  ــایی3 مفاهی ــت2و بازنم ــئول نگاش ــبی مس ــازوکارهای عص س
حــسی و حرکــتی، شبیه ســازی تخیــلی و در نتیجــه ابــزار 
ــرفی  ــر مع ــان و تفک ــد و ادراک زب ــرای تولی ــناخت ب اصــلی ش
ــان ویژه،  ــدۀ انس ــدۀ پیچی ــارم، دو پدی ــل چه ــردد. در فص میگ
زبــان و تفکــر، از منظــر ذهــن عصب بنیــاد بازتعریــف میشــود 
ــه  ــود ک ــنهاد میش ــائلی پیش ــرای مس ــد ب ــایی جدی و راه کاره
ــش  ــت. بخ ــوده اس ــرح ب ــوزه مط ــن ح ــش در ای ــا پی از قرن ه
ــای  ــباهت و تفاوت ه ــن ش ــررسی و تبیی ــه ب ــز ب ــار نی پسگفت
هــوش انســانی و هــوش مصنــوعی اختصــاص دارد و تفکــر و 
ــباتی  ــازیهای محاس ــا شبیه س ــانی را ب ــن انس ــتدلال در ذه اس

نـد. سـه م‌یکـ نـوعی مقاـی هـوش مصـ در ـ
ذهــن عصب بنیــاد بــا زبــانی روشــن و اســتدلال هایی محکــم 
خواننــده را بــه بازاندیــشی دربــارۀ ارزش هــا و افــکار وامیدارد 
و میتوانــد بــرای پژوهشــگران رشــته های مختلــفی ماننــد 
ــرای  ــز ب ــاب و نی ــوم اعص ــناختی، عل ــوم ش ــناسی، عل زبان ش
همــۀ افــرادی کــه بــه حــوزۀ زبــان و ذهــن علاقــه دارنــد مفیــد 

و جاـلـب توـجـه باـشـد.

1. deep learning
2. mapping
3. representation
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نهادهای زبان‌شناختی

انجمن زبان شناسی کاربردی اسپانیا:
 الگویی برای پیوند پژوهش و عمل در مطالعات زبانی

 
نعیمه بحرینی

 دانشگاه پلی تکنیک، والنسیا

در ســال های اخیــر، زبان شــناسی کاربــردی در جهــان بــه 
یــکی از پویاتریــن شــاخه های علــوم انســانی بــدل شــده اســت؛ 
شــاخه ای کــه میکوشــد فاصلــه میــان نظریه هــای زبان شــناختی 
و  ترجمــه، رســانه  آمــوزش،  در  زبــانی  واقــعی  مســائل  و 
ــپانیا  ــان، اس ــن می ــد. در ای ــش ده ــاعی را کاه ــات اجتم ارتباط
ــا تأسیــس و توســعۀ انجمــن  از جملــه کشــورهایی اســت کــه ب
ئ�ــسلا(،  زبان شــناسی کاربــردی اســپانیا، موســوم بــه  AESLA )آ
ــه  دســت  توانســته اســت جایــگاه برجســته ای در ایــن عرصــه ب
ــرای  ــمی ب ــر عل ــا از منظ ــن نه‌تنه ــن انجم ــا ای ــنایی ب آورد. آش
پژوهشــگران زبان شــناسی اهمیــت دارد، بلکــه میتوانــد الگــوی 
ــمی در کشــورهای  ــای عل ــازمان دهی فعالیت ه ــرای س ــری ب مؤث

یـران، فراـهـم ـسـازد. لـه اـ دـیگـر، از جمـ
انجمــن زبان شــناسی کاربــردی اســپانیا در ســال ۱۹۸۲ میلادی 
ــد،  ــکار گــروهی از اســتادان برجســتۀ دانشــگاه های مادری ــه ابت ب
ــن  ــاد ای ــدف از ایج ــد. ه ــذاری ش ــالامانکا پایه گ ــلونا و س بارس
ــه ها،  ــادل اندیش ــرای تب ــتری ب ــم آوردن بس ــمی، فراه ــاد عل نه
حــوزۀ  در  آمــوزشی  تجربه هــای  و  پژوهش هــا  نتایــج 
ــال های  ــان س ــن از هم ــن انجم ــود. ای ــردی ب ــناسی کارب زبان ش
زبان شــناسی  بین الملــلی  انجمــن  عضویــت  بــه  نخســت 
کاربــردی  درآمــد و از آن زمــان تاکنــون به عنــوان نماینــدۀ 
رســمی اســپانیا در ایــن شــبکۀ جهــانی فعالیــت میکنــد. پیوســتن 
ــبب  ــردی س ــناسی کارب ــلی زبان ش ــن بین المل ــه انجم ِـسلا ب ئ� آ
ــان  ــه شــبکۀ گســترده ای از محقق شــد پژوهشــگران اســپانیایی ب
در اروپــا، آمریــکای لاتیــن و آسیــا دســترسی یابنــد و در جریــان 

نـد قـرار گیرـ حـوزه ـ یـن ـ لـمی اـ هـای عـ یـن رویکردـ تازه ترـ
ــامل  ــع دارد و ش ــتره ای وسی ِـسلا گس ئ� ــمیِِ آ ــای عل فعالیت ه
برگــزاری همایش هــای ســالانه، انتشــار مــجلات علــمی و 
اســت.  میان دانشــگاهی  پروژه هــای  و  کارگاه هــا  برگــزاری 
ــلیِِ  ــس بین المل ــن، کنفران ــن انجم ــالانۀ ای ــداد س ــن روی مهم تری
ــکی از دانشــگاه های اســپانیا  ــر ســال در ی ــه ه ئ�ــسلا  اســت ک آ
از سراســر  پژوهشــگر  میزبــان صدهــا  و  برگــزار میشــود 
ــدۀ آن در  ــالات برگزی ــه مق ــس، ک ــن کنفران ــت. ای ــان اس جه
مجموعــه مقــالات علــمی منتشــر میشــود، یــکی از معتبرتریــن 
اروپــا  در  کاربــردی  زبان شــناسی  حــوزۀ  در  گردهماییهــا 
محســوب میشــود. تنــوع موضوعــات ارائه شــده در آن، از 
آمــوزش زبــان دوم و تحلیــل گفتمــان گرفتــه تــا زبــان و فناوری، 

ــرد  ــان دهندۀ رویک ــانی، نش ــت گذاری زب ــگی و سیاس چندزبان
میان رــشته ای و کارــبردی انجــمن اــست.

ِسلا، انتشــار نشــریۀ  ئـ� یــکی از دســتاوردهای ارزشــمندِِ آ
ــه  ــن مجل ــت. ای ــردی )رِسِلا(1  اس ــناسی کارب ــپانیایِِی زبان ش اس
 John Benjamins کــه بــا همــکاری انتشــارات بین الملــلی
منتشــر میشــود، در پایگاه هــای علــمی معتبــر ماننــد Scopus و 
Web of Science نمایــه شــده و از جملــه نشــریه های تأثیرگــذار 
ــمار میرود.  ــه  ش ــردی ب ــناسی کارب ــوزۀ زبان ش ــایی در ح اروپ
ــه زبان هــای اســپانیایی و انگلیــسی،  ــا انتشــار مقــالاتی ب رسلا ب
بســتری بــرای گفت وگــوی علــمی میــان پژوهشــگران از 
کــرده  فراهــم  مختلــف  آمــوزشی  نظام هــای  و  فرهنگ هــا 
ــر میــان  ــد مؤث اســت. وجــود چنیــن مجلــه ای نشــان دهندۀ پیون
دانشــگاه و انجمن هــای علــمی در اســپانیا اســت؛ پیونــدی کــه 
در ارتقــای کیفیــت پژوهــش و تثبیــت جایــگاه زبان شــناسی در 

1. Revista Española de Lingüística Aplicada (RESLA)
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یـان عـلـوم اجتـمـاعی و انـسـانی نـقـش بـسـزایی داـشـته اـسـت مـ
ــصی  ــای تخص ــکیل گروه ه ــا تش ــن ب ِـسلا همچنی ئ� ــنِِ آ انجم
در حوزه هــایی چــون آمــوزش زبــان، ترجمــه، تحلیــل گفتمــان، 
ــاعی،  ــناسی اجتم ــناسی و زبان ش ــاوری، روان زبان ش ــان و فن زب
ــم  ــشی را فراه ــاخه های پژوه ــر زیرش ــر ب ــز دقیق ت ــکان تمرک ام
کــرده اســت. ایــن ســاختار تخصصی ســبب شــده تا پژوهشــگران 
ــر و  ــادل نظ ــه تب ــر ب ــر و کارآمدت ــایی تعاملیت ــد در فض بتوانن
اجــرای پروژه هــای مشــترک بپردازنــد. افــزون بــر ایــن، انجمــن 
در ســال های اخیــر توجــه ویــژه ای بــه چالش هــای نویــن 
ــه  ــت؛ از جمل ــان داده اس ــال نش ــر دیجیت ــناسی در عص زبان ش
موضوعــاتی ماننــد هــوش مصنــوعی در آمــوزش زبــان، تحلیــل 
خــودکار گفتمــان در شــبکه های اجتمــاعی و مســائل اخلاقی در 

بـانی. کارـبـرد دادهـهـای زـ
ئ�ــسلا را از بسیــاری از نهادهــای مشــابه متمایــز میکنــد،  آنچــه آ
ــن انجمــن همــکاری  ــلی آن اســت. ای ــگاه شــبکه ای و بین المل ن
ــا و  ــون BAAL در بریتانی ــایی همچ ــای اروپ ــا نهاده ــکی ب نزدی
GAL در آلمــان دارد و از طریــق AILA-Europe در تدویــن 
سیاســت های آمــوزشی و پژوهــشی زبــان در ســطح قــاره 
مشــارکت میکنــد. نتیجــۀ ایــن همکاریهــا، ایجــاد بســتری پویــا 
ــت؛  ــان کشورهاس ــه می ــال تجرب ــمی و انتق ــزایی عل ــرای هم اف ب
ــز  ــران نی ــناسی ای ــۀ زبان ش ــرای جامع ــد ب ــه میتوان ــه ای ک تجرب

شـد. خـش باـ الهام بـ
ِسلا چنــد نکتــۀ اســاسی را آشــکار  ئـ� بــررسی تجربــۀ آ
ــن  ــک انجم ــجم و دموکراتی ــاختار منس ــت، س ــازد. نخس میس
ــد  ــه میتوان ــت ک ــمی اس ــازمان دهی عل ــد از س ــه ای کارآم نمون
ــۀ  ــران در زمین ــگاه های ای ــان دانش ــگی می ــرای هماهن ــویی ب الگ
ــه  ِـسلا ب ئ� ــژۀ آ ــه وی ــد. دوم، توج ــردی باش ــناسی کارب زبان ش
مناســبی  الگــوی  میتوانــد  پژوهش هــا  میان رشــته ایبودن 
ــناسی،  ــون روان ش ــایی چ ــا حوزه ه ــناسی ب ــد زبان ش ــرای پیون ب

ــود  ــوم، وج ــد. س ــم کن ــات فراه ــاوری و ارتباط ــوزش، فن آم
ــای  ــه انجمن ه ــد ک ــان میده ــدِِ رسلا نش ــر مانن ــه ای معتب مجل
علــمی میتواننــد بــا رعایــت اصــول بین الملــلی نشــر، جایــگاهی 
ــد.  ــت آورن ــه  دس ــود ب ــلی خ ــای م ــرای پژوهش ه ــانی ب جه
ــصیلات  ــجویان تح ــا دانش ِـسلا ب ئ� ــتمرِِ آ ــاط مس ــارم، ارتب چه
ــش  ــقی از »پژوه ــوی موف ــوان، الگ ــگران ج ــلی و پژوهش تکمی
ــش و  ــه، دان ــه در آن تجرب ــد ک ــه میده ــبکه« ارائ ــۀ ش به مثاب

شـود قـل مـی سـل ها منتـ یـان نـ یـا مـ صـورت پوـ بـه ـ یـزه ـ انگـ
ــن  ــان انجم ــاط می ــاد ارتب ــکات، ایج ــن ن ــه ای ــه ب ــا توج ب
ــت  ــم در جه ــد گامی مه ِـسلا میتوان ئ� ــران و آ ــناسی ای زبان ش
بین المللیســازی مطالعــات زبــانی در کشــور باشــد. ایــن 
دانشــجو،  و  اســتاد  تبــادل  شــکل  از  میتوانــد  همــکاری 
ــشی در  ــای پژوه ــا پروژه ه ــترک، ت ــت های مش ــزاری نشس برگ
ــان فــارسی بــه غیرفارسیزبانــان  حوزه هــایی چــون آمــوزش زب
و تحلیــل گفتمــان بینافرهنــگی گســترش یابــد. همچنیــن میتوان 
ــای  ــع و داده ه ــازی مناب ــۀ دیجیتالیس ئ�ــسلا در زمین ــۀ آ از تجرب
فـارسی بـهـره گرـفـت بـانی ـ بـرای توـسـعۀ بانکـهـای زـ بـانی ـ زـ

در مجمــوع، انجمــن زبان شــناسی کاربــردی اســپانیا نمونــه ای 
روشــن از چگونــگی پیونــد نظریــه، عمــل و ســازمان دهی علــمی 
در یــک ســاختار مشــارکتی اســت. تجربــۀ بیــش از چهــار دهــه 
ــتمرار  ــه اس ــد ک ــان میده ــن نش ــن انجم ــداوم ای ــت م فعالی
ــلی  ــای بین المل ــگران و نهاده ــگاه، پژوهش ــان دانش ــاط می ارتب
ــۀ  ــناسی در جامع ــگاه زبان ش ــای جای ــه ارتق ــا ب ــد نه تنه میتوان
ــر  ــرای درک بهت ــزاری ب ــه اب ــد، بلکــه آن را ب ــمی کمــک کن عل
ــناسی  ــرای زبان ش ــازد. ب ــدل س ــگی ب ــانی و فرهن ــط انس رواب
ــتی  ــایی فرص ــن تجربه ه ــری از چنی ــه و الهام گی ــران، مطالع ای
ــار و  ــکاری، انتش ــای هم ــری در شیوه ه ــرای بازنگ ــمند ب ارزش

بـود. آـمـوزش در اـیـن ـحـوزه خواـهـد ـ
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زبان ها

رده شــناسی زبــان شــاخه ای از زبان شــناسی اســت کــه بــه مطالعــۀ 
نظام منــد تنــوع و شــباهت های بیــن زبان هــا میپــردازد. یــکی از 
کانونیتریــن حوزه هــای ایــن شــاخه، بــررسی »ترتیــب واژه« یــا 
همــان آرایــش ســازه های اصــلی جملــه )فاعــل، مفعــول، فعــل( 
اســت. پژوهــش حاضــر بــا هــدف تعییــن جایــگاه رده شــناختی 
زبــان منــدایی نــو، یــکی از زبان هــای در معــرض خطــر انقــراض 
شــاخه آرامی شــرقی کــه توســط جامعــه منداییــان اهــواز تکلــم 
ــه  ــن اســت ک میشــود، انجــام شــده اســت. پرســش اصــلی ای
آرایــش غالــب ترتیــب واژگان  در ایــن زبــان فعــل میــانی اســت 

یــا فعــل پایــانی؟
ــر )۱۹۹۲(  ــر درای ــق، مــدل معتب ــن تحقی چارچــوب نظــری ای
ــا نهــاده شــده  ــان جهــان بن ــر پایــۀ مطالعــه ۶۲۵ زب اســت کــه ب
ــت.  ــرده اس ــرفی ک ــب واژه را مع ــتگی ترتی ــت همبس و ۲۴ جف
ــب  ــه ترتی ــت ک ــتوار اس ــل اس ــن اص ــر ای ــدل ب ــن م ــاس ای اس
ــه  ــد حــرف اضاف ــتوری مانن ــازه دس ــت س ــک جف ــری ی قرارگی
ــول  ــل و مفع ــری فع ــب قرارگی ــا ترتی ــان، ب ــک زب ــم در ی و اس
در آن زبــان همبســتگی آمــاری قابــل توجــهی دارد. بــرای مثــال، 
زبان هــای فعــل میــانی تمایــل بــه اســتفاده از »پیش اضافــه« 
ــه زبان هــای  ــد، در حــالی ک ــل از اســم( دارن ــه قب )حــرف اضاف
ــل از  ــه« )اســم قب ــه اســتفاده از »پساضاف ــل ب ــانی تمای فعــل پای

نـد. فـه( دارـ ـحـرف اضاـ
ــده و  ــام ش ــلی انج ــه روش توصیفی-تحلی ــش ب ــن پژوه ای
داده هــای آن از طریــق مصاحبــه  بــا یــک گویشــور مســلط زبــان 
منــدایی )خانــم نــدا چهیــلی( گــردآوری شــده اســت. بــر اســاس 
۲۴ مؤلفــه درایــر، ۴۸ جملــه طــراحی و آوانویــسی شــده و ســپس 

ـمـورد تجزـیـه و تحلـیـل ردهـشـناختی ـقـرار گرفـتـه اـسـت
ــد  ــه نشــان میده ــر اســاس ۲۴ مؤلف ــا ب ــل داده ه ــج تحلی نتای
کــه زبــان منــدایی نــو گرایــش واضــحی بــه الگــوی فعــل میــانی 
ــل  ــای فع ــایی از زبان ه ــار آن ویژگیه ــا در کن )SVO(  دارد، ام
ــت  ــج بدس ــود. نتای ــاهده م‌یش ــا مش ــانی )SOV( نیزدرداده ه پای

آمــده از تحیــل داده هــا بــه شــرح زیــر اســت:
ــانی(  ــل می ــای SVO )فع ــوی زبان ه ــا الگ ــه کاملًاً ب * ۱۳ مؤلف

نـد قـت دارـ مطابـ
* ۹ مؤلفــه بــا الگــوی زبان هــای SOV )فعــل پایــانی( همخــوانی 

دارند

نگاهی رده شناختی به ترتیب اجزای جمله در زبان مندایی نو

سهیلا احمدی
پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگی، تهران

ــف و اســم؛ مفعــول و فعــل( در  ــز )حــرف تعری ــه نی * ۲ مؤلف
نـد. بـان ـهـر دو الـگـو را نـشـان میدهـ اـیـن زـ

بــرخی از شــواهد مهــم بــرای گرایــش آرایــش ترتیــب واژگانی 
ایــن زبــان بــه  الگــوی غالــب SVO  بدیــن شــرح اســت:

1. پیش  اضافه 
honni     ʔeθ-ɔn          morke   mentekɔr  rab-tar-i
3.PL             come.PFV-3PL        with             car            
big-COMP-INDF

آنها با ماشین بزرگتری آمدند.  

2. هسته قبل از بند موصولی 
hanneχ   ʔebr-ɔn   ʔed   men   bieθ ʔedrɔʃ-ɔ   qə-m-
kamren            howɔ 
DIST            boy-PL         REL     from      school-AUG            
IND.come back. IPFV.3PL   be.PFV

آن پسرها که از مدرسه برمیگشتند. 
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3. مضاف قبل از مضاف الیه درهمه ترکیبات اضافی یا 
ملکی 

zerna   əl    hoʤer
corner    GEN    room

گوشۀ اتاق
ʔatˤerf-ɔ   ʔed   ʔilɔn-ɔ 
leaf-AUG        GEN    tree-AUG

برگ درخت

4. صفت بعد از موصوف
gowɔz   jebiʃ
wood          dry

چوب خشک 

 5. صفت اشاره قبل از اسم
hɔzen   hoʤr-ɔ
DIST         room-AUG

این اتاق 

6. فعل کمکی قبل از فعل اصلی
qə-bɔj                 ʔɔmer
IND-want. IPFV.3SG.M   say.IPFV.3SG.M

می خواهد بگوید.

7. فاعل قبل از فعل 
qanɔv  perod
thief        run away.PFV.3SG.M

دزد فرار کرد.   

شــواهد دیگــر دال بــر گرایــش بــه الگــوی  SOV  از ایــن 
ــتند: قرار هس

1. مفعول اسمی قبل از فعل 
hu      ʔel-hɔj-ɔ     qə-rahem-li            howɔ
3SG.M   O-life-AUG        IND-like.IPFV-3SG.M    
be.PFV

او زندگی را دوست داشت.

2. قید حالت قبل از فعل
ʃovijj-ɔ   tijɔr  tijɔr   ʔeθ-ɔ
fox-AUG    gradually           PFV.come-3SG

روباه یواش یواش آمد.

3. مسند قبل از فعل اسنادی
ʔanɔ  sir  ʔeχt-e
1.SG     full    COP-1SG

 من سیر هستم.
 

4. عدد قبل از اسم
ʔetlɔθ-ɔ   dowl-ɔ      hez-it  
three-AUG    camel-AUG      see.PFV-1SG

سه شتر دیدم.  

ــب واژه  ــه ترتی ــرد ک ــا ک ــوان ادع ــج، می ت ــن نتای ــه ای ــتناد ب ــا اس ب
  )SVO( ــول ــوی فاعل-فعل-مفع ــو، الگ ــدایی ن ــان من ــب در زب غال
اســت. اگرچــه حضــور پررنــگ ســاختار مفعول-فعــل )OV( کــه از 
ــری  ــان دهندۀ تأثیرپذی ــت، نش ــارسی اس ــان ف ــارز زب ــای ب ویژگی ه
زبــانی قابــل توجــهی اســت، اما ایــن زبــان در مجمــوع‌  و در اکثریت 
ــل  ــای فع ــرۀ زبان ه ــود را در زم ــناختی، خ ــای رده ش ــع مؤلفه ه قاط
میــانی قــرار می دهــد. ایــن نتیجه گیــری بــا نظــر هبــرل  )۲۰۰۹( نیــز 
همســو اســت کــه زبــان منــدایی نــو علی رغــم تمــاس طــولانی‌ مــدت 
بــا زبــان فــارسی، توانســته اســت ســاختار فاعل-فعل-مفعــول خــود 
را حفــظ کنــد. البتــه در بــرخی مــوارد و جــملات ابهامــاتی بــه چشــم 
می خــورد کــه می تــوان آنهــا را بــه پدیده هــایی چــون پیــش آوری 
مبتــدا  کــه در هــر ســه زبــان فــارسی، منــدایی کلاسیــک و منــدایی 

نــو مشــترک اســت، نســبت داد. 
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زبان کاتالان و پديده چند زبانگی در اسپانيا

احمد پاکتچی
پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگی، تهران

زبان ها

زمــانی کــه يــک نوجــوان بــودم، در دائــرة المعــارف اجتمــاعی 
دکتــر عنايــت الله شــکيباپور نــام کاتــالان را در رديــف زبان هــای 
روميــايی1در کنــار فرانســه و اســپانيايی ديــده بــودم، ولی با همان 
ذهــن رشــد نايافتــه نوجــوانی، ايــن نکتــه برايــم آزار دهنــده بــود 
ــه  ــد فرانس ــايی مانن ــای رومي ــر زبان ه ــون ديگ ــرا همچ ــه چ ک
ــان  ــن زب ــوص را در ازای اي ــه خص ــوری ب ــپانيايی، کش و اس
ــده  ــاقی مان ــن ب ــن م ــۀ ذه ــش در گوش ــن پرس ــم. اي نمیيافت
بــود کــه کاتــالان زبــان کجــا و کــدام کشــور اســت؟ بعدهــا کــه 
ــان  ــن تری از زب ــر روش ــدم، تصوي ــناسی ش ــجوی زبان ش دانش
ــکی از  ــه آن ي ــتم ک ــون میدانس ــت آوردم؛ اکن ــه دس ــالان ب کات
ــا  ــايی از اروپ ــه در بخش ه ــت ک ــايی اس ــم رومي ــای مه زبان ه
ــز  ــاتی ني ــته ادبي ــده های گذش ــمار دارد. در س ــوران پرش گويش
بــه ايــن زبــان پديــد آمــده اســت. در واقــع ادبيــات مکتــوب بــه 
زبــان کاتــالان نســبت بــه بســياری از زبان هــای مــدرن اروپــايی 
از  15م،   -13 قرن هــای  در  جملــه  از  دارد؛  تاريــخی  تقــدم 
نمونه هــايی ماننــد نثــر فلســفی رومــان لــول2 و شــهر آوســياس 

ــارک3 آگاهی رـسـيده اـسـت. م
ــق  ــايی، متعل ــای رومي ــکی از زبان ه ــالان ي ــه کات ــم ک میداني
ــان  ــا زب ــايی اســت؛ ب ــای هندواروپ ــالی از زبان ه ــه شــاخۀ ايت ب
ــالی  ــا فرانســه و اســپانيايی و پرتغ اکســيتان4 خواهــر اســت و ب
ــن  ــوان اي ــوارد میت ــرخی م ــک دارد. در ب ــاوندی نزدي خويش
درجه بنــدی در روابــط خويشــاوندی را بــه خــوبی لمــس کــرد. 
ــالا  ــای :ب ــه معن ــالان ب ــل pujar در کات ــه، فع ــوان نمون ــه عن ب
رفتــن« هيــچ نســبت ريشــه ای بــا افعــال ديگــر بــه هميــن معنــا، 
از جملــه monter در فرانســه، subir در اـسـپانيايی و پرتـغـالی 
ــزاد  ــدارد؛ ولی هم ــايی ن ــايی و urça در روماني salire در ايتالي
ــان اکســيتان و بــه  آن بــه هميــن معنــا بــه صــورت pojar در زب
 tardor در زبــان لادينــو ديده میشــود. نيــز واژۀ pusher صــورت
ــا Automne در  ــچ نســبتی ب ــز« هي ــای »پايي ــه معن ــالان ب در کات

ــدارد.5 فرانســه و همــزاد آن otoño در اســپانيايی ن
بــا وجــود همــۀ خويشــاوندیها و در کنــار انبــوهی از 
ــب  ــکارات جال ــرخی ابت ــالان ب ــان کات ــترک، زب ــای مش واژه ه
ــوارد، واژۀ  ــن م ــکی از اي ــز دارد. ي ــود ني ــاص خ ــه و خ توج
نــوعی  بــه  ناظــر   ،enyorança اختصــاصی و ترجمه ناپذيــر 
نوســتالژی و اشــتياق عميــق تــوأم بــا وســواس و حــتی ماليخوليا 

ســت؛ ايــن واژه بــا ignorance در فرانســه همــزاد اســت، ولی 
در معنــا از آن فاصلــه بســيار گرفتــه اســت. همچنيــن در زبــان 
کاتــالان يــک زوج معنــايی بــا ارزش فلســفی والا وجــود دارد؛ 
ــتدلال و  ــل اس ــه تقاب ــر ب ــه seny i rauxa ناظ ــود دوگان مقص
ــه  ــلی، seny ب ــب تقاب ــن ترکي ــت. در اي ــاسی اس ــۀ احس تجرب
ــای  ــه معن ــن sensus ب بـا واژه لات نـای عـقـل ـسـليم هـمـزاد ـ معـ
ــای »انجــام  ــه معن ــل rauxa در اصــل ب »حــس، ادراک« در مقاب
ــه  ــه معنای»تجرب ــانی ب ــدون فکــر پيشــين« و در ث دادن کاری ب

تـه اـسـت. قـرار گرفـ احســاسی« ـ
ــايگی  ــاوندی و همس ــه خويش ــه ب ــا توج ــال ب ــر ح ــه ه ب
موجــود ميــان کاتــالان و اســپانيايی، وجــود واژه هــای يکســان 

  1. Romance
  2. Roman Llull
  3. Ausiàs March
  4. Occitan
ــرد  ــه کار میرود، ولی کارب ــتر auton ب ــز بيش ــرای پايي ــيتان ب 5. در اکس

شـود يـده مـی يـز دـ تـالان نـ نـد کاـ tardor همانـ
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ــه زبانه  ــای س ــه در تابلوه ــت؛ از جمل ــار نيس ــری دور از انتظ ام
مــواردی ماننــد entrada بــه معنــای »ورود« بــه صــورت يکســان 
ــباهت ها  ــا گاه ش ــود؛ ام ــده میش ــيار دي ــان بس ــر دو زب در ه
ــا املای مشــترک  ــه لغــتی ب ــه عنــوان نمون خطــا انگيــز اســت. ب
pujar در هــر دو زبــان وجــود دارد، ولی ريشــه و معنــای آن بــه 
ــا دو واژه مواجــه هســتيم. در  ــع ب ــاوت اســت و در واق کلی متف
ــن«  ــالا رفت ــای »ب ــه معن ــا تلفــظ ]puˈʒa[ ب ــن لغــت ب ــالان اي کات
ــل دادن،  ــای »ه ــه معن ــظ ]puˈxaɾ[ ب ــا تلف ــپانيايی ب و در اس
ــپانيا،  ــلی اس ــای مح ــان زبان ه ــرد دارد. در مي ــن« کارب درآويخت
ــق  ــايی تعل ــواده هندواروپ ــه خان ــاًً ب ــه اساس ــک را ک ــر باس اگ
نــدارد، مســتثنا کنيــم، همــۀ آنهــا خويشــاوندان نزديــک اســپانيايی 
ــگی  ــه چندزبان ــود ک ــب میش ــژگی موج ــن وي ــتند و همي هس
ــد  ــايی مانن ــورهای اروپ ــر کش ــگی ديگ ــا چندزبان ــپانيا، ب در اس
ســوئيس کــه چهــار زبــان از شــاخه های مختلــف هندواروپــايی 
دارد، بــه طــور چشــمگيری متفــاوت باشــد. ضمنــاًً ماننــد نســبت 
زبــان قــزاقی و روسی در قزاقســتان، يــا زبان هــای دراويــدی بــا 
ــاوت  ــس تف ــاسی از جن ــد، احس ــايی در هن ــای هندوآري زبان ه
ميــان محــلی بــودن و خــارجی بــودن ـــ چــه از نــوع جديدالورود 
ماننــد روسیِِ آســيای مرکــزی و چــه از نــوع کهــن ماننــد 
هندوآريــايی ـــ چنيــن تفــاوتی در احســاس جامعــۀ گويشــوران 
ــبت  ــا نس ــن زبان ه ــک از اي ــچ ي ــپانيا، هي ــدارد. در اس ــود ن وج
ــا  ــتی رقابت ه ــتند؛ ح ــر نيس ــا خارجیت ــر ي ــری بومیت ــه ديگ ب
ــه  ــارضی، بلک ــر ع ــک ام ــه ي ــپانياردها ن ــا و اس ــان کاتالان ه مي

يـخی اـسـت. يـک موـضـوع ريـشـه دار تارـ ـ
ــان  ــز زب ــدورا، و ني ــان رســمی کشــور کوچــک آن ــالان زب کات

رســمی ســه منطقــۀ خودگردان در شــرق اســپانيا، يعــنی کاتالونيا، 
ــن  ــذاری اي ــت2.  نامگ ــه والنسنياس ــک1 و منطق ــر باليري جزاي
زبــان بــه کاتــالان بــر پايــۀ زيســت گويشــوران آن در کاتالونيــا 
ــا  ــای کوچــکی از فرانســه و ايتالي ــان در بخش ه ــن زب ســت. اي
ــالان  ــه اشــاره شــد، کات ــه ک ــان گون ــز گويشــورانی دارد. هم ني
ادبيــات کهــن نيــز دارد و گونــۀ قديــم آن3خــود از نياروميــايی4 
سرچشــمه گرفتــه کــه خواهــر زبــان لاتيــن محســوب میگــردد. 
ــه  ــار دارد؛ گون ــه معي ــالان دو گون بايــد دانســت کــه اکنــون کات
ــدورا  ــا و آن ــه در کاتالوني ــت ک ــزی اس ــالان مرک ــهورتر کات مش
رواج دارد و گونــۀ دوم والنســيايی اســت کــه در منطقــۀ والنســيا 
ــد  ــايی مانن ــر روزنامه ه ــال حاض ــت. در ح ــتفاده اس ــورد اس م
لاوانگوارديــا5 و آرا6بــه زبــان کاتــالان منتشــر میشــوند7 و يــک 
شــبکۀ تلويزيــونی پربيننــده بــه نــام TV3 نيــز بــه زبــان کاتــالان 
ــا تاريخچــه ای وجــود  ــارۀ روزنامــه وانگواردي وجــود دارد. در ب
دارد کــه انتشــار آن بــه زبــان کاتــالان را معنادارتــر میکنــد؛ ايــن 
ــال 1881م  ــپانيايی از س ــان اس ــه زب ــام ب ــن ن ــا همي ــه ب روزنام
منتشــر میشــد، امــا در فاصلــۀ ســال های 1939-1978م، نــام آن 
بــه صــورت »وانگوارديــا اســپانيولا«  تکميــل شــد کــه تأکيــدی 
بــر ايدئولــوژی اســپانيارد محــور باشــد کــه ايدئولــوژی ســياسی 

غاـلـب در دور، حاکمـيـت ژـنـرال فرانـکـو ـبـود.
* ادامۀ مطلب، در شمارۀ بعدی خبرنامه 

1. Balearic islands
 2. در ايــن زمينــه بايــد توجــه کــرد کــه شــکل گيــری مناطــق خودگــردان 
ــياسی  ــم س ــای مه ــکاف ه ــکی از ش ــخی دارد و ي ــدی تاري ــپانيا رون در اس
ــنی  ــور و سياســت مبت ــان سياســت مرکزمح ــکاف مي ــپانيا، ش ــه اس در جامع
بــر مناطــق خودگــردان اســت. آنچــه بــه عنــوان منطقــه کاتالونيــا بــا دولــت 
منطقــه ای می شناســيم در واقــع محصــول تحــولات ســياسی جمهــوری دوم 
ــت  ــت )يادداش ــوده اس ــپانيا( ب ــلی اس ــگ داخ ــان جن ــپانيا 1931م )تازم اس
آقــای مســعود خاقــانی(. از جنــاب آقــای خاقــانی کارشــناس ســياسی حــوزه 
اروپــا در ســفارت ج.ا. ايــران در مادريــد سپاســگزارم کــه بــا لطــف و رويی 
ــر  ــزون ب ــد و اف ــه کردن ــار مطالع ــش از انتش ــب را پي ــته اينجان ــاده نوش گش
ــه  ــد ک ــه نمودن ــمندی ارائ ــن، توضيحــات ارزش ــق مت ــنهادهايی در تدقي پيش
بــا حفــظ نــام ايشــان در چنــد جــای مقالــه بــه عنــوان پــاورقی نقــل شــده 

اـسـت
 3. Old Catalan
 4. Proto-Romance
5. La Vanguardia
6. Ara

7. هر دو روزنامه يک ويراست اسپانيايی و يک ويراست کاتالان دارد.
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ــر،  ــم، ضمی ــا اس ــط ب ــانی مرتب ــولات جه ــکی از مق ــمار« ی »ش
صفــت و نشــانه های مطابقــۀ فعــل اســت. ایــن مقولــۀ دســتوری 
ــانه های  ــذر نش ــا از رهگ ــروز دنی ــای ام ــاری از زبان ه در بسی
ــا  ــا ب ــرخی زبان ه ــع )و در ب ــرد و جم ــا ارزش مف ــفی، ب تصری
ــز دو  ــروز نی ــارسی ام ــود. در ف ــذاری میش ــه( رمزگ ارزش تثنی
»-hā« دســت اندرکار رمزگــذاری  و   »-  ān« نشــانۀ تصریــفی 
ــروز  ــه ام ــه ب ــه از دورۀ میان ــتند ک ــع هس ــمار جم ــوم ش مفه

رسیده‌اــند.
ــده از  ــع و یازمان ــانۀ جم ــن نش ــع »--ān«، کهن تری ــانۀ جم نش
ــل«  ــل »بازتحلی ــع، حاص ــانه در واق ــن نش ــت، ای ــه اس دورۀ میان
ــث( و a و  ــه ā و ū )مؤن ــوم ب ــامی مخت ــع اس ــورت جم در ص
u )مذکــر( در حالــت اضافی-بــرایی در دورۀ باســتان اســت. 
ــاختواژی واژه  ــاختار س ــر در س ــوعی تغیی ــرفی، ن ــل ص بازتحلی
ــا دو واج  ــک ی ــان ی ــرز تکــواژ، می ــه از رهگــذر آن، م اســت ک
ــل از آن،  ــاخت حاص ــود، ولی س ــایی میش ــتخوش جابه ج دس
ــل  ــا بازتحلی ــد، ام ــری نمیکن ــاختار واجی تغیی ــاظ س ــه لح ب
ــانی در  نحــوی، فراینــدی اســت کــه از رهگــذر آن، ســاختی زب
ــاوت  ــتوری، متف ــای دس ــاظ ویژگیه ــه لح ــان، ب ــای زم درازن

ــۀ  ــرای مطالع ــر میشــود )ب ــه اش تعبی ــژگی دســتوری اولی از وی
بیشــتر در خصــوص فرآینــد جهــانی بازتحلیــل ر.ک بــه لانگاکــر  
ــت  ــامی در حال ــزی )50:1398( اس ــاس چنگی ــر اس 1977(.  ب
»اضافی-بــرایی«، بــا توجــه بــه واج پایــانی در ایــرانی باســتان بــا 
 xšāyaθiyānām :جمــع بســته میشــدند )از جملــه nām- نشــانۀ
»شــاهان«)کنت 449:1384((. بــا ازمیــان رفتــن هجاهــای پایــانی 

واژه هــا )و در نتیجــه، از بیــن رفتــن پایانه هــای صــرفی و 
فروکاهــش نظــام حالــتِِ دورۀ باســتان( در دورۀ میانــه، بــه نظــر 
ــترگ در  ــول س ــن تح ــز از ای ــع -nām نی ــانۀ جم ــد، نش میرس
امــان نمانــده و دســتخوش هــر دو گونــه بــاز تحلیــل شده اســت. 
بدین صــورت کــه از نگــر بازتحلیــل صــرفی، واج پایــانی ā )در 
واژۀ مفــرد(، بخــشی از ســاختار نشــانۀ جمــع -nām تعبیــر شــده 
و از نگــر بازتحلیــل نحــوی، پــس از ازمیان رفتــن هجــای پایــانی 
ــع در  ــانۀ جم ــن نش ــدۀ ای ــنی mā، بازمان ــع nām یع ــانۀ جم نش
حالــت اضافی-بــرایی، یعــنی ān، تنهــا در مقــام »نشــانۀ جمــع« 
ــام  ــده و در نظ ــل ش ــت«( بازتحلی ــوم »حال ــان مفه ــارغ از بی )ف

نـد. بـاقی میماـ نـه ـ لـۀ ـشـمار دورۀ میاـ مقوـ

پیدایش »نشانه های جمع« در فارسی: دستوری شدگی  و بازتحلیل
 

شادی داوری
دانشگاه علامه طباطبائی. تهران
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در مــورد نشــانۀ جمع -īhā ابوالقاســمی )43:1387( اشــاره میکند 
ــاز«  ــوند » قیدس ــه، در اصــل، پس ــن پســوند در دورۀ میان ــه ای ک
ــرای  ــتی، ب ــۀ زردش ــارسی میان ــر ف ــون متأخ ــا در مت ــوده، ام ب
جمــع بســتن اســامی مفــرد نیــز بــه خدمــت گرفتــه شده اســت. 
ــک  ــه تحــول -īhā از ی ــر آن اســت ک نغزگــوی کهــن )1399( ب
پســوند اشــتقاقی قیدســاز بــه یــک پســوند تصریــفی بــرای بیــان 
شــمار جمــع، بــه دلیــل حضــور فرآینــد »دستوریشــدگی ثانویــه 
)تصریفیشــدگی(« اســت، چــرا کــه در حیــن ایــن فرآینــد، یــک 
ونــد اشــتقاقی )کــه احتمــالا خــود پیشــتر، بــه لحــاظ ســاختواژی، 
ــان  ــرای بی ــت(، ب ــرار گرفته اس ــه ق ــدگی اولی ــت دستوریش تح
ــا  ــت. ب ــه شده اس ــه کار گرفت ــتوری ب ــد دس ــوم جدی ــک مفه ی
وجــود ایــن، شــروو  )205:2009( میان دو نشــانۀ تصریــفی -ān و 
īhā- بــه لحــاظ معنــای جمــع رمزگــذاری شــده تمایــز میگــذارد. 
ــع  ــذاریِِ »جم ــه، -īhā  رمزگ ــه در دورۀ میان ــد ک ــاره میکن او اش
ــه  ــه ب ــع ک ــوع جم ــن ن ــده داشته اســت. ای ــه عه ــا«  را ب منفرده
ماهیــتِِ »تعــدد«، »شــمارایی«، »بسیــاری«، »بیــشی«، »گوناگــونی« 
ــاور او  ــه ب ــد دارد،  ب ــرد تأکی ــتارهای منف ــودگی« هس و »انبوه ب
ــن رو   ــرد، از ای ــرار میگی ــتارها« ق ــۀ هس ــع »طبق ــل جم در مقاب
ــت دارد  ــوه« دلال ــۀ هســتار »ک ــر طبق ــوی kōfān ب ــون پهل در مت
ــرد«  ــای منف ــونی »کوه ه ــشیِِ و گوناگ ــدد و بی ــر تع و kōfīhā ب

تأکیــد میکنــد. از ایــن رو شــروو )همــان( بــرای عبــارت:
در  گوناگــون  »ســوراخ های  معــادل   ī kōfān ā sūrāg-īh  
ــن دو  ــورد ای ــروو در م ــد. اگرچــه ش ــنهاد میکن ــا« را پیش کوه ه
ــر  ــه نظ ــا ب ــد، ام ــه نمیده ــری ارائ ــح دیگ ــع، توضی ــانۀ جم نش

میرســد تأکیــدی کــه نشــانۀ جمــع hāī- بــر چگونــگی و شیــوۀ 
ــدد« از رهگــذر هســتارهای گوناگــون  شــکل گیری رخــداد »تع
و منفــرد میکنــد، بــا مفهــوم منبــع قیــدی آن مرتبــط اســت و بــه 
همیــن ســبب، بــه ابــزاری بــرای بیــان مفهــوم »جمــع منفردهــا« 
ــورد  ــن م ــش در ای ــن، پژوه ــود ای ــا وج ــت. ب ــول یافته اس تح

اداـمـه خواـهـد یاـفـت
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هــوش مصنــوعی و پــردازش زبــان طبیــعی1در ســال های اخیــر 
زبــانی  مدل هــای  کرده‌انــد.  تجربــه  را  دگرگونیهــای شــگرفی 
بــزرگ2 اکنــون میتواننــد متــون منســجم تولیــد کننــد و بــه پرســش‌ها 
ــن  ــا ای ــان پابرجاســت: آی ــن همچن ــا پرســش بنیادی ــد، ام پاســخ دهن
ــای  ــد الگوه ــه بازتولی ــاًً ب ــا صرف ــد ی ــا« را درک میکنن ــا »معن مدل ه
ــت  ــه اهمی ــا را ب ــن پرســش، م ــررسی ای ــد؟ ب ــاری بســنده میکنن آم
نقــش زبان شــناسی شــناختی در توســعۀ هــوش مصنــوعی رهنمــون 

سـازد. مـی
بدنمندی و ریشه‌های شناختی معنا

یــکی از اصــول اســاسی در زبان شــناسی شــناختی، مفهــوم بدنمنــدی 
اســت. بــر اســاس ایــن دیــدگاه، درک زبــانی مــا عمیقــاًً بــه تجربه های 
ــومی در  ــتعاره های مفه ــت. اس ــورده اس ــره خ ــسی گ ــمی و ح جس
ــا »افــت اخلاق«، نشــان  ــالا رفتــن قیمــت« ی ــان فــارسی، ماننــد »ب زب
م‌یدهــد کــه نظام هــای معنــایی مــا بــر تجربه هــای فضــایی و حرکــتی 
ــوان  ــود ت ــانی موج ــای زب ــاری از مدل ه ــه بسی ــتوارند. در حالیک اس
ــدی  ــه بدنمن ــه ب ــد، توج ــناختی را ندارن ــای ش ــن لایه ه ــایی ای بازنم
میتواـنـد مسـیـر ـتـازه‌ای ـبـرای ـطـراحی معمارـیهـای آـینـده بگـشـاید.

داده های شناختی در آموزش مدل ها
ــوم  ــناسی و عل ــته‌ای زبان ش ــوزۀ میان‌رش ــن در ح ــای نوی پژوهش ه
ــد  ــربی مانن ــای تج ــتفاده از داده ه ــه اس ــد ک ــان م‌یده ــاب نش اعص
ــانی  ردیــابی چشــم و سیگنال هــای مغــزی3 در آمــوزش مدل هــای زب
ــه  ــان ب میتوانــد درک عمیق تــری از فرآیندهــای انســانی پــردازش زب
ــان ها  ــه انس ــه چگون ــد ک ــکار میکنن ــا آش ــن داده ه ــد. ای ــت ده دس
توجــه، پــردازش و ســازمان‌دهی معنــا را انجــام م‌یدهنــد، و ورود آن ها 
ــا  ــد صــرف الگوه ــد از بازتولی ــن میتوان ــری ماشی ــه چرخــۀ یادگی ب

تـر رود. فراـ
یادگیری چندوظیفه‌ای و ترکیب عصبی–نمادین

ــری  ــن، یادگی ــری ماشی ــد در یادگی ــای جدی ــکی از جهت‌گیریه ی
ــۀ  ــر پای ــان ب ــور هم‌زم ــدل به ط ــه در آن م ــت ک ــه‌ای اس چندوظیف
چندیــن تکلیــف زبــانی و شــناختی آمــوزش م‌یبینــد. ایــن رویکــرد 
ــازی  ــکان شبیه س ــه ام ــد، بلک ــک میکن ــر کم ــم بهت ــه تعمی ــا ب نه تنه
ــد. در  ــش م‌یده ــز افزای ــعی را نی ــان طبی ــردازش زب ــای پ پیچیدگیه
کنــار آن، ایــدۀ هــوش مصنــوعی عصبی–نمادیــن4 در ســال های اخیــر 
ــدرت شــبکه های  ــه میکوشــد ق ــه اســت؛ رویکــردی ک ــوت گرفت ق
ــان  ــایی زب ــاختارهای نحوی–معن ــد صــوری و س ــا قواع عصــبی را ب
ترکیــب کنــد. چنیــن تلفیــقی میتوانــد شــکاف میــان یادگیــری آماری 

بـانی را کاـهـش دـهـد. و تحلـیـل زـ

چشم‌انداز آینده
بــا وجــود همــۀ ایــن دســتاوردها، محدودیت هــای جــدی 
پابرجاســت. مدل هــای کنــونی در مواجهــه بــا بافت هــای فرهنــگی 
و در اســتدلال زبــانی هنــوز شــکننده‌اند. بــه همیــن دلیــل، حضــور 
ــای معناشــناسی شــناختی،  ــال زبان شناســان—به‌ویژه در حوزه ه فع
نظریــه اســتعاره و تحلیــل گفتمــان— ضــروری اســت تــا توســعۀ 

بـان هداـیـت ـشـود. یـۀ فـهـم انـسـانی از زـ بـر پاـ مدلـهـا ـ
جمع بندی

پــردازش زبــان طبیــعی دیگــر عرصــه‌ای صرفــاًً فناورانــه نیســت؛ 
بلکــه بســتری اســت میان‌رشــته‌ای کــه زبان شــناسی، علــوم 
ــد.  ــرار م‌یده ــم ق ــار ه ــن را در کن ــری ماشی ــناختی و یادگی ش
ــای  ــه نظریه ه ــود ک ــد ب ــار خواه ــانی پرب ــوزه زم ــن ح ــدۀ ای آین
زبان شــناسی شــناختی، داده هــای تجــربی از ذهــن و بــدن انســان، 
و معماریهــای محاســباتی نویــن در تعامــل ســازنده قــرار گیرنــد. 
ــانی را  ــای زب ــدی از مدل ه ــل جدی ــد نس ــازه میتوان ــق ت ــن اف ای
ــدۀ  ــاًً درک کنن ــه واقع ــده، بلک ــط بازتولیدکنن ــه نه فق ــد آورد ک پدی

بـان انـسـانی باـشـند. زـ

زبان شناسی شناختی و افق های تازه در پردازش زبان طبیعی

الهام خدائی
 دانشگاه تربیت مدرس، تهران

1. Natural language processing (NLP)
2. Large language model (LLM)
3. electroencephalogram (EEG)
4. Neuro-Symbolic AI
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News

International Linguistics Olympiad 

Maryam Mesgar-Khoei
Academy of Persian Language and Literature

Introduction
The International Linguistics Olympiad is one of the 
most prestigious international science competitions 
for high school students, focusing on solving linguistic 
problems through analytical and inferential methods. 
Participants are expected to infer the linguistic rules 
— phonological, morphological, syntactic, and 
semantic — of unfamiliar languages solely from 
the data provided, without prior knowledge of the 
languages in question. These languages have often 
less speakers. Beyond competition, the Olympiad 
aims to strengthen skills in logical reasoning, pattern 
analysis, and appreciation of linguistic diversity. It 
also offers an opportunity for international interaction 
and exposure to various languages and cultures. 
Participation in this Olympiad offers the students 
the opportunity to develop their abilities in logical 
analysis, critical thinking, and problem-solving - 
skills that are valuable across academic disciplines 
and career paths. Moreover, it fosters teamwork, 
cross-cultural understanding, and empowers students 
to pursue further studies in linguistics and cognitive 
sciences.

Structure and Procedure
Each country typically sends one or two teams of 
four students. The selection process varies by country 
and may include national olympiads, preparatory and 
competional courses, or selection from top-ranking 
students in mathematics or informatics competitions. 
The competition consists of the following stages:
1. Individual Contest: Participants solve five 
problems individually over approximately six hours.
2. Team Contest: National teams collaborate on a 
larger and usually more complex problem over about 
four hours.
Alongside the official contests, workshops, lectures, 
cultural tours, and student interactions are typically 

organized. Some editions include cultural games, 
local excursions, and programs connecting language 
and culture.

History
The first edition of the Linguistics Olympiad was held 
in 2003 in Borovets, Bulgaria. The Olympiad is hosted 
annually by a different country. Recent hosts include 
Brazil (2024) and Taiwan (2025). The 22nd edition 
of the Olympiad was held this summer in Taipei, the 
capital of Taiwan. A total of 227 participants from 
42 countries took part. In total, 15 gold, 22 silver, 35 
bronze medals, and a significant number of honorable 
mentions were awarded. Gold medalists came from 
Bulgaria, the United States, South Korea, Poland, and 
the United Kingdom. Countries with a longer tradition 
of participation in the IOL tend to receive more gold, 
silver, and bronze medals.

Iran’s Participation in the IOL
Iran has participated in the last two consecutive 
Olympiads. Iranian students are selected from among 
the gold medalists of the National Olympiad in 
Literature, following preparatory courses and a final 
selection exam. Team members and leaders for the 
2024 Olympiad in Brazil:
• Farnam Ahmadian, Mohammad-Hassan Zare Bidaki, 
Amir-Mahdi Jamshidiha, Sara Toor (members)
• Dr. Hossein Ghasempour-Moghaddam, Dr. Tahereh 
Khadem (leaders) Farnam Ahmadian received an 
honorable mention in this edition.
Team members and leaders for the 2025 edition in 
Taiwan:
• Fatemeh Sheikh-ha, Fatemeh Mohammadzadeh, 
Soheil Shaqaqi, Kamyar Karimi (members)
• Dr. Saeed Rahimi, Dr. Maryam Mesgar-Khoei 
(leaders)
.
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Events

On Wednesday, 9 Mehr 1404 (October 1, 2025), the 
Iranian Academic Publishing Center, in collaboration 
with the Linguistics Society of Iran and the Iranian 
Literary Criticism Association, hosted professors, 
students, and enthusiasts of interdisciplinary 
studies. This educational workshop, focused on the 
application of interdisciplinary studies in semiotics, 
was held for six hours at the office of the Academic 
Publishing Center.
● First Session (starting at 1:00 PM): Dr. Farhad 
Sasani, faculty member at Alzahra University, 
delivered a lecture on semiotics as a transdisciplinary 
and cross-disciplinary field. He reviewed the 
formation of semiotics as a science, introduced 
prominent semioticians, and engaged in discussion 
with participants.

● Second Session: Dr. Azita Afrashi, faculty member 
at the Institute for Humanities and Cultural Studies 
and Head of the Linguistics Society of Iran, explored 
topics such as conceptual metaphor and synesthesia, 
highlighting mechanisms of interdisciplinary 
approaches within semiotics. After a short break, 
a question-and-answer session was held with 
participants.
● Final Session: Dr. Hamidreza Shairi, faculty 
member at Tarbiat Modares University and Head of 
the Iran Academy of Literary Criticism, presented his 
lecture. Using concrete examples, he examined the 
relationship between semiotics and the humanities.
After summarizing the discussions and answering 
participants’ questions, the workshop concluded at 
7:00 PM.

The Workshop on Application of Interdisciplinary Studies in Semiotics
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Events

The workshop on Acoustic Phonetics and Praat 
software Training, organized by the Scientific Student 
Association of Linguistics at Alzahra University in 
collaboration with the Iranian Linguistics Society, 
was held in 4 sessions on Mondays, corresponding 
to the 28th of Mehr, and the 5th, 12th, and 19th of 
Aban, 1404 (Solar Hijri calendar), at the Faculty of 
Literature, Alzahra University. The instructor was 
Dr Mandana Nourbakhsh. Nineteen individuals 
registered for and participated in the workshop. 
The initial sessions reviewed theoretical topics 
in the field of acoustic phonetics, such as vowels 
and consonants, and how they are represented in 
spectrograms generated by the Praat software. 
Subsequently, the instruction was provided on 
installation of the Praat software, voice recording, 

and the analysis of speech sounds. This included 
the evaluation of individual phonemes within the 
linguistic systems and in relation to other sounds in 
terms of pitch, the extraction of multiple formants, 
the interpretation of spectrograms, and the plotting 
of linguistic vowel charts based on the formant 
frequencies within this software. Voice quality 
parameters, as well as an introduction to scripting and 
its execution within the software, were also among 
the topics briefly introduced in this workshop. 

Manizheh Daraei Dariani,
Secretary of the Scientific-Student Association of 
Linguistics
Alzahra University

The Workshop on Acoustic Phonetics and Praat software Training
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Events

On Wednesday, November 5, 2025 (14 Aban 1404), 
the Academic Publishing Center, in collaboration 
with the Iranian Linguistics Society, hosted another 
session in its series of interdisciplinary workshops.
This educational workshop, focused on the 
application of interdisciplinary studies in cinema and 
literature, was held for four hours in the conference 
hall of the Academic Publishing Center.

In the first session, Dr. Ali Asghar Soltani, a faculty 
member at Baqir al-Olum University, addressed the 
interdisciplinary application of discourse analysis in 
the field of cinema studies. He began by presenting 

a classification of approaches to texts within the 
general framework of discourse analysis, and then 
discussed how each of these approaches relates to 
cinema (and theater) studies. He further emphasized 
that critical discourse analysis, is especially useful 
for interdisciplinary studies in fields such as social 
studies, media, women’s studies, literary criticism, 
and cinematic analysis because it incorporates 
political and social issues into linguistic analysis 
and considers the analytical context more deeply and 
broadly,. For this reason, the use of this method has 
been widely welcomed in cinema research.

The second session, titled “Theoretical 
Foundations of Ecological Discourse Analysis: 
An Interdisciplinary Approach to Environmental 
Readings of Persian Literary Texts”, was presented 
by Dr. Maryam Sadat Fayyazi, a faculty member at 
the Institute for Humanities and Cultural Studies. 
She introduced, for the first time, Wei He’s (2021) 
framework known as Ecological Discourse Analysis. 
At the outset, ecolinguistics was introduced as the 
origin of this theory. To explain its theoretical and 
methodological foundations, Halliday’s Systemic 
Functional Grammar and the concept of eco-
awareness were elaborated in detail. She explained 
how the theory developed through the expansion 
of Halliday’s approach and its fusion with eco-
awareness principles such as “diversity and harmony, 
interaction and coexistence.”

To demonstrate the mechanism of this theory and 
assess its capacity in analyzing Persian narrative 
texts, the short story “My Button Eyes” from Bijan 
Najdi’s collection The Leopards who Have Run with 
Me was examined.The workshop concluded at 5:00 
p.m.

The Workshop on Application of Interdisciplinary Studies
 in Cinema and Literature
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The Third National Conference on Onomastics 
Studies in Iran" was hosted by the Linguistics 
Society of Iran in collaboration with the Institute 
for Humanities and Cultural Studies, Payame Noor 
University, the Islamic World Science Citation 
Center (ISC), and Neveeseh Parsi Publications on 
Wednesday, October 15, 2025, at the Institute for 
Humanities and Cultural Studies. The scientific 
secretary was Dr. Bahman Zandi, and the executive 
secretaries were Dr. Fatemeh Azimifard and Dr. 
Huriyeh Ahadi.

In the contemporary era, linguistics has expanded 
significantly in two main domains: theoretical 
linguistics (phonetics, phonology, morphology, 
syntax, semantics) and applied linguistics 
(sociolinguistics, psycholinguistics, educational 
linguistics, forensic linguistics). Within each of these 
subfields, numerous interdisciplinary studies are 
underway. In sociolinguistics, researchers focus on the 

reciprocal relationships between language and social 
variables such as age, social class, geography, and 
education. Through this lens, they examine language 
contact, language planning strategies, linguistic 
politeness, language relations, and identities — social, 
national, intergenerational, interethnic, gendered and 
beyond. One of the key sociolinguistic phenomena 
with great potential for study is social onomastics. 
This field explores naming practices, particularly 
considering multiple identities (individual, local, 
national, religious, and transnational) in the naming 
of people and places.

At the Third Conference on Onomastics Studies 
in Iran, fourteen presentations examined naming in 
three domains: personal names, place names, and 
artistic-literary naming. In the opening session, Dr. 
Bahman Zandi, scientific secretary of the conference 
and professor at Payame Noor University, delivered 
a lecture titled "The Historical Course of Personal 

Events

The Third National Conference on Onomastics Studies in Iran
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Naming in Iran", covering four periods: ancient Iran, 
Islamic Iran, Shi‘i Iran, and the Constitutional era to 
the modern age. Then, Abbas Abdi presented "Social 
Transformations in Naming Children in Tehran". He, 
examining personal naming since 1960s, explained 
that the main driver of naming changes was West 
Tehran, not North Tehran. He noted that 1984 marked 
the peak of revolutionary and religious names, 
followed by stagnation. In the mid-1990s, religious 
names rose again, but from the mid-2000s they steadily 
declined, with a sharp drop after 2018. Dr. Fatemeh 
Akbari, from the International Council of Onomastic 
Sciences (ICOS), in her talk "Onomastics in the West 
and Lessons for Us", emphasized that onomastics, 
once limited to etymology and semantics, has now 
become a complex and rich discipline. She proposed 
establishing an independent onomastics association 
in Iran and publishing a specialized journal.

Session Two, Place Names: "Tehran, Barbecue: 
Information and Symbolism in Urban Toponyms of 
Tehran" (Dr. Alireza Qolifamian), "Sociolinguistic 
Considerations in Naming Streets and Public 
Places in Birjand over the Past Half-Century” (Dr. 
Mohammadamin Naseh and Parisa Tajik), “Identity 
and Social Onomastics: Linguistic Analysis of Food-
Related Toponyms in Khorramabad” (Dr. Ava Imani)

Session Three, Personal Names: "Origins and 
Linguistic Roots of Feminine Surnames in Turkish" 
(Dr. Parisa Derakhshan-Moqaddam), "Conceptual 
Map/ Atlas of Surnames in Turkish-Speaking 
Communities" (Dr. Molouk Sadat Hosseini Beheshti), 
"Naming in Iran from a Sociolinguistic Perspective: 
Representation of Traditional and Modern Identity 
Based on Bucholtz & Hall’s Theory" (Dr. Zahra 
Babasalari), "Impact of Persian-Turkish Bilingualism 
on Naming Patterns in Turkish-Speaking Families of 
Hamedan" (Dr. Elham Izadi), "Evolution of Names 
of Imams  and the Rashidun Caliphs in the Past 50 
Years in Bukan: A Study in Social Onomastics” (Dr. 
Hossein Rahmani)

Session Four, Literary and Artistic Onomastics: 
"Reflections on the Concept of ‘Name’ as the ‘Source 
of Language’ in Persian Poetry” (Dr. Yahya Ataei), 
“Onomastic Analysis of Films Participating in the 
Fajr Film Festival (2001)” (Dr. Mohammad Amerian), 
“Absence of Name, Construction of Identity: A 
Wittgensteinian Reading of Language and Language 
Games in Films” (Dr. Ramtin Shahbazi), “Epistemic 
Frequency Analysis of the Use of the Words ‘Iran,’ 
‘Irānshahr,’ and ‘Irān-zamin’” (Dr. Abdolmajid 
Moballeghi)
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Events

The Second International Conference on Science of 
Language and Brain (ICSLB), which was organized 
by the Iranian Institute for Science of Language and 
Brain (SOLAB) and co-hosted by Linguistics Society 
of Iran, Allameh Tabatab'i University's Department of 
Linguistics, Allameh Tabatab'i University's Cognitive 
Lab, Tarbiat Modares University, Shiraz University, 
and the Interdisciplinary Schools, was held online on 
October 9-10, 2025 (corresponding to 17-18 Mehr 
1404). In this two-day virtual event, many researchers 
and experts from Iran, USA, Germany, Chines, 
Netherlands, India, Italy, Indonesia, and Switzerland 
gathered to discuss their research on language and 
brain. The main themes of the conference were the 
foundations of cognitive science and language, as 
well as laboratory and interdisciplinary approaches 
to the study of language and the brain. It was held 

over sixteen hours in four specialized panels. Each 
panel included a keynote talk, an invited talk, an oral 
presentation, four poster presentations, and a mini 
workshop.

On the first day, two panels were held. The 
first panel, titled "Fundamentals of Language and 
Cognition," began at 11 a.m. with a welcome note 
by Dr. Molood Sadat Safavi, co-founder and CEO 
of the Iran Language and Brain Institute, as well as 
the Head of the Education Department and Strategic 
Technology Manager for Speech Mapping at ANT 
Neuro. Following that, Dr. Azita Afrashi, professor 
in the Linguistics Department at the Institute for 
Humanities and Cultural Studies and also president 
of the Linguistics Association of Iran, spoke about 
the conference, its goals, and its main themes. The 
keynote speaker of the panel, Dr. Martin Hilpert, 

The Second International Conference on Science of Language and Brain
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a professor of linguistics at the University of 
Neuchâtel in Switzerland, spoke about the force 
dynamics in English infinitive constructions, and the 
invited speaker, Dr. Mostafa Barzegar, a postdoctoral 
researcher at the University of Tehran, spoke about 
the rise of specific and general merge in syntax. 
This panel continued with one oral presentation and 
three poster presentations from Iran, and one poster 
presentation from India, and concluded at 3:30 PM 
with a mini workshop by Dr. Katarzyna Marszalek-
Kowaleswska, a computational linguist and BI 
product manager at NeuroNation, on Persian corpora. 

The second panel, which began at 4:00 
PM, was titled "Experimental Approaches in 
Psycholinguistics" and started with remarks by Dr. 
Arash Ariani, a neuroscientist and group leader 
at the Freie Universtität. The keynote speaker of 
this panel was Dr. Andérs Buxó-Lugo, Assistant 
Professor of Psycholinguistics at the State University 
of New York at Buffalo, who spoke about the role of 
speech prosody and suprasegmental cues in language 
production. Dr. Fatemeh Nemati, Associate Professor 
of Linguistics at Persian Gulf University, was also 
present as an invited speaker and delivered her 
lecture on the role of lexical and emotional variables 
in Persian word processing. This panel continued 
with an oral presentation from the United States 
and four poster presentations from Italy, Iran (two 
posters), and Indonesia; and concluded at 8:00 PM 
with a mini workshop by Ms. Arianna Colombani, 
a PhD candidate at IDEALAB in Potsdam, on the 
application of eye-tracking in language studies.

On the second day, two other panels were held. 
The first panel titled “Experimental Approaches 
to Neurolinguistics” began at 11 a.m. with an 
introductory speech by Dr. Mohammad Momeanian, 
Research Assistant Professor at the Hong Kong 
Polytechnic University. The main speaker of the 
panel, Dr. Florian Hintz, a linguist and group 
leader at Philips University Marburg, discussed 

individual differences in the individual differences 
and mechanisms underlying language processing, 
and the guest speaker, Dr. Simin Mikadeh, a linguist 
and cognitive neurolinguist at Tarbiat Modares 
University, discussed the interface between ERP and 
fMRI in bilingual individuals during morphosyntactic 
processing. The program continued with an oral 
presentation and two poster presentations from Iran 
and one poster presentation from India. It concluded 
at 3:30 PM with an intensive workshop by Dr. Sarden 
Popov, Assistant Professor of Neurolinguistics at 
the University of Groningen, on the applications of 
EEG and ERP in linguistic experiments. The second 
panel was opened by Dr. Mehdi Bakhtiar, Assistant 
Professor of Speech-Language Pathology at the Hong 
Kong Polytechnic University, at 4:00 PM. Then, 
the keynote speaker, Dr. Anthony Kang, Associate 
Professor of Speech-Language Pathology at the 
Hong Kong Polytechnic University, presented his 
study on the relationship between speech disorders 
and cognitive function in neurogenetic disorders. 
The invited speaker in this panel was Dr. Narges 
Radman, cognitive neurolinguist and Assistant 
Professor of Psychiatry at the University of Welfare 
and Rehabilitation Sciences, who gave her remarks 
on the relationship between language and thought in 
schizophrenia. The program continued with an oral 
presentation and four poster presentations from Iran 
and a mini workshop by Dr. Oksana Lyalka, President 
of the SLP Society of Ukraine and Product Manager 
at ANT Neuro, and concluded with closing remarks 
by Dr. Mouloud Sadat Safavi at 8:00 PM.

The Second International Conference on Language 
and Brain Sciences provided an excellent opportunity 
for knowledge exchange and international networking 
for language and brain researchers and enthusiasts, 
and the possibility of free and online registration 
led to widespread participation from people from 
different countries.
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Events

The Second Symposium of Interdisciplinary 
Studies of Culture, City, and Ecology” was held on 
Wednesday, October 15, 2025, in the conference 
hall of the Academic Publishing Center. The event 
aimed to explore the interconnection between 
culture, city, and ecology from an interdisciplinary 
perspective, with an emphasis on localizing these 
concepts within the context of Iran. Organized by the 
Academic Publishing Center, the symposium brought 
together a group of professors and researchers 
from the fields of humanities, urban studies, and 
environmental sciences to present their views on 
how interdisciplinary approaches can contribute 
to understanding cultural and urban issues in Iran. 
Speakers, highlighting global experiences regarding 
the interaction between culture and city,  stressed the 
importance of considering Iran’s social, historical, 
and environmental characteristics. They argued 

that interdisciplinary studies can only be effective 
in urban and cultural policymaking when adapted 
to the conditions and needs of Iranian society.  On 
the sidelines of the symposium, a memorandum 
of cooperation was signed between the Academic 
Publishing Center and the Linguistics Society of 
Iran to expand scientific and research collaborations. 
At the closing ceremony, the symposium honored 
the academic achievements of Dr. Morteza Babak 
Moein, a faculty member of Islamic Azad University, 
Science and Research Branch, in recognition of his 
educational and research contributions in semiotics 
and interdisciplinary studies. The tribute was jointly 
organized by the Academic Publishing Center, the 
Association of Comparative Arts and Literature, the 
Linguistics Society of Iran, and the Tehran Semiotics 
Circle.

The Second Symposium of Interdisciplinary Studies of 
Culture, City, and Ecosystem
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To expand scientific and research collaboration, an 
agreement was signed between the Linguistics Society 
of Iran and the Iranian Academic Publishing Center 
on 23 Mehr 1404 (October 15, 2025), coinciding 
with the Second Symposium on Interdisciplinary 
Studies of Culture, City, and Ecosystem, held at the 
Academic Publishing Center. This agreement aims at 
developing joint activities in areas such as publishing 
scientific works, organizing conferences and training 
workshops, and supporting writing and translation 
of specialized linguistics books. At the signing 

ceremony, Dr. Azita Afrashi, Head of the Linguistics 
Society of Iran, and Dr. Amir Masoud Shahramnia, 
the Head of the Iranian Academic Publishing Center, 
emphasized the importance of cooperation among 
the country’s academic institutions and its role in 
advancing linguistic research. This collaboration 
is considered a valuable step toward strengthening 
ties between scientific associations and academic 
publishing institutions, and supporting the production 
and dissemination of credible scholarly works in the 
field of linguistics.

Events

Signing of a Cooperation Agreement 
between the Linguistics Society of Iran and 

the Iranian Academic Publishing Center
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Lexonomy is a free, open-source online platform 
designed for writing, editing, and publishing web-
based dictionaries. It enables users to define the 
structure of dictionary entries, input linguistic data, 
and create interactive, multilingual dictionaries that 
are easily searchable and accessible on the web. With 
support for various scripts, languages, audio and 
visual files, Lexonomy has become one of the most 
user-friendly and practical tools for documenting 
endangered languages. One of its major advantages 
is the ability to publish dictionaries online with a 
clean and user-friendly interface. The dictionaries 
created are accessible to language communities and 
researchers worldwide, thus serving not only as 
research tools but also as educational resources for 
linguistic communities.
Creating a dictionary on this platform requires no 
advanced technical knowledge. Users can easily 
define the structure of entries using a graphical 
interface; for example, specifying which fields each 
entry should include (such as orthographic form, 
pronunciation, part of speech, definition, example, 
translation, or image) and the order in which these 
components should appear. It also supports importing 

data from other sources, such as XML files or outputs 
from software like FLEx. The data can be edited in 
a live preview environment, allowing users to avoid 
structural errors during input and maintain technical 
and linguistic consistency throughout the dictionary.
One of Lexonomy’s key features is the ability to 
publish dictionaries directly online. Each project 
receives a dedicated URL that can be shared with 
researchers, native speakers, or the general public. The 
published dictionary includes search functionality, 
indexing, and mobile compatibility. Users can even 
customize the visual appearance (such as font, color, 
and layout) using built-in tools without needing 
complex configuration.

As aforementioned, building a dictionary with 
Lexonomy is remarkably simple. Although the tool 
offers advanced features, its design ensures that any 
user can easily create a dictionary by following the 
straightforward steps outlined in the website’s guide. 
This guide explains all stages, from project creation 
and field definition to entry input, visual design, and 
publication, in a clear, step-by-step format written in 
plain language:
 https://guide.lexonomy.eu

Technology

Lexonomy Online Dictionary Builder: 
A Tool for Creating Dialectal Dictionaries and Documenting Endangered 

Languages

Mahnaz Talebi
 Carleton University, Ottawa



40

Scientific Newsletter of Linguistics Society of Iran, Year 1, Issue 2, Autumn 1404

Linguistics and Big Data: 
A New Perspective on Language Evolution in the Digital Era

Sonia Jahandari
 Alzahra University, Tehran

Technology

In today’s world, where emerging technologies 
and digital environments have influenced nearly 
every aspect of human life, large-scale data 
collections, known as Big Data, play a pivotal role 
in transforming linguistic research. Big Data refers 
to voluminous, rapidly generated structured and 
unstructured information that conventional tools fail 
to efficiently store or process. Linguistic data derived 
from social networks, messaging platforms, and 
digital sources offer unprecedented opportunities for 
in-depth analysis and understanding of language. To 
analyze such data, researchers employ programming 
languages and frameworks such as Python, R, and 
SQL, as well as platforms like Hadoop and Spark. 
In the field of Natural Language Processing (NLP), 
software libraries including NLTK and spaCy enable 
specialized analysis of textual data and lexical 
patterns.

This emerging paradigm, integrating linguistics 
with information technology, opens new avenues 
for exploring language and culture in the digital 
age, shedding light on the cultural, social, and 
psychological dimensions of linguistic phenomena. 
One of the most significant applications of Big Data 
in linguistics is the monitoring of language change 
in social media contexts. The analysis of hundreds 
of millions of messages and digital posts allows 
researchers to trace the emergence of new idioms, 
shifts in word meanings, and even the formation of 
novel syntactic and stylistic structures within virtual 
communication.

At the same time, the precise semantic change 
detection using machine learning-based language 
models stand out as a remarkable advancement in 
this field. The extraction of semantic features over 
time, coupled with semantic processes, through tools 
such as word embeddings, has enabled fine-grained 
investigations and prediction of future linguistic 
developments. These approaches also facilitate 
the study of identity and cultural transformation 
across societies through language itself. In digital 
environments, language functions as a marker of 
social and cultural identity, and data-driven linguistic 
analysis contributes to a deeper understanding of 
socio-cultural processes.

Ultimately, data-driven linguistics serves as a 
bridge between language and technology, fostering 
broader interdisciplinary research that enhances 
transparency and analytical rigor in studying the 
social, cultural, and cognitive evolution of language. 
These ongoing transformations underscore the crucial 
role of Big Data and computational methodologies 
in understanding and keeping pace with linguistic 
change in the twenty-first century.



Scientific Newsletter of Linguistics Society of Iran, Āgāhe Scientific Newsletter of Linguistics Society of Iran, Year 1, Issue 2, Autumn 1404

41

Book Review

In the past, many names were used among Iranians 
which, despite having suitable phonetic and semantic 
characteristics, are no longer considered desirable and 
have been removed from the selection pool of many 
Iranian families. For example, some national Iranian 
names such as: “Kayumars, Hushang, Jamshid, 
Ardashir, Qobad, Rostam, and Goudarz,” which also 
benefit from the support of the Shahnameh, no longer 
possess their former appeal and are not prioritized in 
the naming priorities of Iranians. There was a time 
in Mazandaran when names such as: “Golbuteh, 
Golbanu, Golnesa, or Ra’na, Ahu, and Gohar” were 
considered so beautiful and attractive that families 
would enthusiastically name their children with these 
names, but they are no longer favored by today’s 
society.

In recent years, due to the desire for distinctiveness 
among Iranian parents, the most important principle 
considered in naming is the “uniqueness” and 
exclusivity of names. Most contemporary families 
strive to choose a name for their child that, at the 
very least, does not exist among their close relatives. 
Upon hearing many of the new names, one cannot 
tell which language they are taken from, cannot 
determine the individual’s gender, and cannot discern 
the pronunciation or meaning of the word. Thus, 
the primary aim and function of naming have been 
forgotten, and names have turned into instruments 
for a display. Of course, the principle of novelty and 
modernism is a natural and valuable need inherent in 
all human beings, and it should not be overlooked. 
The purpose of writing this book is also to explore 
how, while paying attention to this general tendency, 
the possibility of using authentic and well-established 
names can be provided for enthusiasts of modernity.

This book consists of two parts: In the first part, 
titled “Onomastics,” the discussion focuses on which 
factors—from phonetic, semantic, and morphological 
perspectives—influence people’s choice of names. 
For this reason, we have utilized three sub-fields 

of linguistics—namely “Phonetics, Semantics, and 
Morphology”—to explain this issue. From Phonetics, 
we have selected the concept of “Euphony”, from 
Semantics the concept of “Symbolic Meaning,” and 
from Morphology the concept of “Opacity,” which 
we have elaborated on with numerous examples in the 
first three chapters of this book.

The fourth chapter is dedicated to explaining Nima’s 
experience in the realm of names and naming. Nima 
Yushij, in addition to his innovation in poetry, also 
initiated creativity and novelty in the realm of names 
and naming, a subject that has been less examined. 
This chapter addresses which characteristics have 
caused the names chosen by Nima or the local words 
used in his poems to become attractive contemporary 
names and gain national prevalence.

The second part of this book is dedicated to “Name 
Selection” and includes a list of the most significant 
words in the Tabari language that have the potential for 
use in naming. In all sections of this book, effort has 
been made to ensure that the perspectives presented 
are consistent with the principles of the science of 
linguistics.

A Dictionary of Tabari Names: Based on Linguistic Principles 

by Mohammad Saleh Zakeri
Islamic Azad University, Tehran
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Book Review

Macrosemantics: Pragmatics, written by Farhad 
Sasani and published by Logos Publishing on 
October 2025, explores the broader dimensions of 
meaning. Macrosemantics, which in this book is 
also represented as pragmatics, complements the 
topics covered in the book Microsemantics. Thus, by 
viewing meaning-making, the process of producing 
and receiving meaning, as the foundation of thought 
and interpersonal exchange, this book goes beyond 
examining the numerous linguistic systems that enable 
more rule-governed and conventional meaning-
making to delve into domains filled with fluid, less 
rule-bound elements that influence the process of 
meaning-making. In macrosemantics, beyond lexical 
and grammatical systems, attention is given to text 
and context. Further still, by foregrounding the 
presence of speakers, the process of understanding 
— from intention to interpretation, which is the 
basis of pragmatics — is investigated. Pragmatics is 

about going beyond what is explicitly said or written: 
it seeks to uncover how the speaker/writer strives to 
convey intention and how the listener/reader arrives 
at interpretation amid all the influencing semantic 
factors.

Macrosemantics: Pragmatics is an attempt to bring 
together a larger set of meaning-making factors, so 
that crossing through a sweepingly single perspective, 
a broader and brighter silhouette of the meaning-
making process can be achieved.

With this description, the book can serve not only 
as a textbook for pragmatics and discourse analysis, 
but also as a valuable resource for those interested in 
semantic studies, discourse studies, text linguistics, 
literary studies, media studies, and researchers in 
social and interactive aspects of language across 
various disciplines. Moreover, despite the organic 
connections between chapters, selective and optional 
reading of them is also possible.

Macrosemantics: Pragmatics

by Farhad Sasani
Alzahra University, Tehran
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Book Review

This interdisciplinary volume, The Neural Mind: 
How Brains Thinks (2025), written by George 
Lakoff, a cognitive linguist, and Srini Narayanan, 
a computer scientist, provides a comprehensive and 
clear definition of thought and its mechanisms by 
answering several key questions. The Neural Mind 
offers a theoretical and comprehensive review of 
human cognition and stands in opposition to Cartesian 
dualism and other perspectives that separate brain 
and mind.

The book›s main premise is based on a profound 
neuroscientific insight, according to which all human 
constructs, from physiological systems such as the 
hypothalamus and the immune system to complex 
socio-political structures like the Bill of Rights, have 
a unified and physical origin. In this view, not only 

the nature of language, thought, or the Metaphors We 
Live By are not abstract but are entirely embodies and 
neural, resulting from the continuous and dynamic 
interaction of neural circuits with the physical world 
and human socio-biological environment.

One important point discussed in the book is that 
thought arises at a system level composed of neurons 
and only emerges when complex neural circuits are 
formed through the connection of neurons. Therefore, 
the foundation of human perception and experience is 
a fully-fledged neurobiological mechanism. Another 
notable issue emphasized in this book is the role of the 
mind as a filter. The neural mind not only constructs 
human experiences but also filters and eliminates 
concepts incompatible with the neural structure. 
This mechanism clearly indicates the cognitive and 
cultural limitations of humans and the consequences 
of these challenges. Furthermore, the book illustrates 
with concreate examples, such as color recognition, 
how much perception relies on the neural foundations 
of the mind. In fact, the phenomenon of color, which 
seems to exist in the external world, is a product of 
the neural processing of the human mind rather than 
an independent reality. This perspective invites the 
reader to reconsider everyday experiences and how 
they are formed. Another key point of this book, 
supported by the research of Tomasello, Enfield, and 
Bozsaki, is that language is primarily a tool for social 
coordination. In other words, the neural circuits 
related to language provide a common ground for 
communication and collective action.

This book includes a foreword, four main chapters, 
and an afterword. In each section, a key question 
is posed and answered based on certain scientific 
evidence: What it takes to create thought and meaning? 
How does thought work? How does thought arise? 

A Brief Overview of the Neural Mind: How Brains Think

Neda Haghighi Saber
 Alzahra University, Tehran
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And based on which neural mechanisms? What 
kind of language is neural language? How does the 
neural mind differ from deep learning AI?

In the chapter 1, the neural mind hypothesis is 
introduced in detail. This chapter presents evidence 
and examples from several related fields such as 
cognitive science, computational modelling, and 
linguistics to examine and confirm the validity of the 
hypothesis. Chapter 2 continues with a review and 
analysis of three decades of research in cognitive 
linguistics, demonstrating how language and 
thought are shaped through an interactive process 
that continuously occurs among the brain, body, 
external world, and social environment. In Chapter 
3, the scientific foundation of this hypothesis is 
explained by drawing on studies that identify the 
neural circuits and mechanisms responsible for the 
mapping and representation of sensory and motor 
concepts, imaginative simulation, and consequently 
the main cognitive tools for language production 
and perception as well as thought. Chapter 4 
redefines two complex human-specific phenomena, 
the language and thought, from the perspective 
of the neural mind, proposing new solutions to 
issues that have been debated for centuries. The 
afterword is dedicated to examining and explaining 
the similarities and differences between human 
intelligence and artificial intelligence, comparing 
human thinking and reasoning with computational 
simulations in AI.

The Neural Mind, with its clear language and 
robust arguments, compels the reader to reconsider 
their values and perspectives. It offers valuable and 
engaging insights for researchers in fields such as 
linguistics, cognitive science, neuroscience, as well 
as for anyone interested in the domains of language 
and mind.
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Linguistic institutions

In recent years, applied linguistics has become one 
of the most dynamic branches of the humanities 
worldwide; a field that seeks to bridge the gap 
between linguistic theories and real-world language 
issues in education, translation, media, and social 
communication. Spain is among the countries 
that, through the establishment and development 
of the Spanish Association of Applied Linguistics 
(AESLA), has achieved a prominent position in this 
domain. Familiarity with this association is not only 
scientifically important for linguistics researchers, but 
it can also serve as an effective model for organizing 
academic activities in other countries, including Iran.
The AESLA was founded in 1982 by a group of 
distinguished professors from the universities of 
Madrid, Barcelona, and Salamanca. The aim of 
creating this academic institution was to provide a 
platform for exchanging ideas, research findings, and 
teaching experiences in applied linguistics. From its 
earliest years, the association became a member of 

the International Association of Applied Linguistics 
(AILA) and has since acted as Spain’s official 
representative in this global network. AESLA’s 
affiliation with AILA enabled Spanish researchers to 
access a broad network of scholars in Europe, Latin 
America, and Asia, keeping them informed of the 
latest scientific approaches in the field.

AESLA’s academic activities cover a wide range, 
including annual conferences, the publication of 
scientific journals, and the organization of workshops 
and inter-university projects. Its most important 
annual event is the AESLA International Conference, 
held each year at a Spanish university, hosting 
hundreds of researchers from around the world. The 
selected papers from this conference are published 
in scientific proceedings, making it one of the most 
prestigious gatherings in applied linguistics in Europe. 
The diversity of topics presented — from second 
language teaching and discourse analysis to language 
and technology, multilingualism, and language policy 
— reflects the association’s interdisciplinary and 
practical orientation.

One of AESLA’s valuable achievements is the 
publication of the scientific journal Revista Española 
de Lingüística Aplicada (RESLA). Published in 
collaboration with the international publisher John 
Benjamins, the journal is indexed in major academic 
databases such as Scopus and Web of Science and 
is considered one of Europe’s influential journals 
in applied linguistics. By publishing articles in both 
Spanish and English, RESLA provides a platform for 
scholarly dialogue among researchers from diverse 
cultural and educational backgrounds. The existence 
of such a journal demonstrates the effective link 
between universities and academic associations in 
Spain; a connection that has played a significant role 
in enhancing research quality and consolidating the 
position of linguistics within the social sciences and 
humanities.

The Spanish Association of Applied Linguistics: 
A Model for Linking Research and Practice in Language Studies

Naeime Bahreini
polytechnic University of Valencia
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AESLA has also established specialized groups in 
areas such as language teaching, translation, discourse 
analysis, language and technology, psycholinguistics, 
and sociolinguistics, enabling more focused work on 
subfields of research. This specialized structure has 
allowed researchers to engage in more interactive and 
efficient exchanges and to carry out joint projects. 
Moreover, in recent years, the association has paid 
special attention to new challenges in linguistics in 
the digital age, including topics such as artificial 
intelligence in language teaching, automated 
discourse analysis in social networks, and ethical 
issues in the use of linguistic data.

What distinguishes AESLA from many similar 
institutions is its networked and international outlook. 
The association maintains close cooperation with 
European organizations such as BAAL in the United 
Kingdom and GAL in Germany, and through AILA-
Europe it participates in shaping language education 
and research policies at the continental level. The 
result of these collaborations is a dynamic platform 
for scientific synergy and the transfer of experience 
among countries; an experience that can also inspire 
the linguistics community in Iran.

Examining AESLA’s experience reveals several 
key points. First, the association’s coherent and 
democratic structure is an effective model of academic 
organization that could serve as a framework 
for coordination among Iranian universities in 
applied linguistics. Second, AESLA’s emphasis on 
interdisciplinarity offers a suitable model for linking 
linguistics with fields such as psychology, education, 
technology, and communication. Third, the existence 

of a reputable journal like RESLA shows that academic 
associations can, by adhering to international 
publishing standards, secure global recognition for 
their national research. Fourth, AESLA’s ongoing 
engagement with graduate students and young 
researchers presents a successful model of “research 
as a network”, in which experience, knowledge, 
and motivation are dynamically transmitted across 
generations.

Given these points, establishing connections 
between the Iranian Linguistics Association and 
AESLA could be an important step toward the 
internationalization of language studies in Iran. Such 
collaboration could range from faculty and student 
exchanges and joint meetings to research projects in 
areas such as teaching Persian to non-native speakers 
and intercultural discourse analysis. Moreover, 
AESLA’s experience in digitizing linguistic resources 
and data could be used to develop Persian language 
corpora.

In sum, the Spanish Association of Applied 
Linguistics is a clear example of how theory, practice, 
and academic organization can be linked within a 
collaborative structure. Its more than four decades 
of continuous activity demonstrate that sustained 
interaction among universities, researchers, and 
international institutions can not only enhance the 
status of linguistics in the academic community but 
also turn it into a tool for better understanding human 
and cultural relations. For Iranian linguistics, studying 
and drawing inspiration from such experiences 
offers a valuable opportunity to rethink methods of 
collaboration, publication, and teaching in the field.
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Languages

Language typology is a branch of linguistics that deals 
with the systematic study of diversity and similarities 
among languages. One of the central areas of this 
field is the investigation of "constituent order," or 
the arrangement of the main clause constituents 
(Subject, Object, Verb). The present research aims 
to determine the typological status of Neo-Mandaic, 
an endangered Eastern Aramaic language spoken by 
the Mandaean community of Ahvaz. The primary 
question is whether the dominant constituent order 
pattern in this language is verb-medial or verb-final.

The theoretical framework of this study is Dryer's 
(1992) well-established model, which is based on 
a survey of 625 world languages and introduces 
24 pairs of word order correlations. This model 
is fundamentally based on the principle that the 
order of a pair of grammatical elements, such as 
an adposition and a noun, in a language shows a 
significant statistical correlation with the order of 
the verb and object in that language. For instance, 

verb-medial languages tend to use prepositions, while 
verb-final languages tend to use postpositions. This 
research employs a descriptive-analytical method, 
and its data were collected through interviews with 
a fluent Neo-Mandaic speaker (Ms. Neda Choheili). 
Based on Dryer's 24 features, 48 sentences were 
designed, transcribed, and subsequently subjected to 
typological analysis. 

 The results of the data analysis indicate that Neo-
Mandaic shows a clear tendency towards verb-medial 
pattern (SOV), while features of verb-final (SOV) 
languages are also observed in the data. The results 
obtained from the data analysis are as follows:
• Thirteen features fully correspond to the pattern of 
verb-medial languages;
• nine features align with the pattern of SOV (verb-
final) languages;
• two features (the order of article and noun; object 
and verb) exhibit both patterns.
Key evidence supporting the tendency for the 
dominant SVO constituent order pattern in this 
language are as follows:

1. Preposition 
honni     ʔeθ-ɔn             morke    mentekɔr  rab-tar-i
3.PL     come.PFV-3PL   with          car     big-
COMP-INDF
They came in a bigger car.

2. Nominal head preceding relative clause
hanneχ   ʔebr-ɔn   ʔed   men   bieθ ʔedrɔʃ-ɔ   qə-m-
kamren                    howɔ 
DIST     boy-PL    REL  from   school-AUG  IND.
come back. IPFV.3PL  be.PFV
the boys who came back from school

3. Noun preceding genitive and possessive 
construction

A Typological Approach to Constituent Order in Neo-Mandaic

Soheila Ahmadi
Institute for Humanities and Cultural Studies, Tehran



48

Scientific Newsletter of Linguistics Society of Iran, Year 1, Issue 2, Autumn 1404

zerna     əl    hoʤer
corner    GEN    room
the corner of the room

ʔatˤerf-ɔ    ʔed     ʔilɔn-ɔ 
leaf-AUG  GEN  tree-AUG
leaf of the tree

4. Noun preceding adjective 
gowɔz   jebiʃ
wood     dry
dry wood

5. Demonstrative preceding noun
hɔzen   hoʤr-ɔ
DIST  room-AUG
this room

6. Auxiliary verb preceding main verb
qə-bɔj                                   ʔɔmer
IND-want. IPFV.3SG.M   say.IPFV.3SG.M
He wants to say.

7. Subject preceding verb
qanɔv        perod
thief    run away.PFV.3SG.M
The thief escaped.

Key evidence indicating a concurrent tendency 
towards the SOV pattern are as follows:

1. Nominal object preceding verb 
hu          ʔel-hɔj-ɔ           qə-rahem-li                howɔ
3SG.M  O-life-AUG  IND-like.IPFV-3SG.M    
be.PFV
He loved life. 

2. Adverb of manner preceding verb
ʃovijj-ɔ      tijɔr  tijɔr        ʔeθ-ɔ
fox-AUG  gradually    PFV.come-3SG
The fox came slowly.

3. Predicate preceding a relational verb
ʔanɔ    sir    ʔeχt-e
1.SG   full  COP-1SG
I am full.

4. Number preceding noun
ʔetlɔθ-ɔ           dowl-ɔ         hez-it  
three-AUG    camel-AUG  see.PFV-1SG
I saw three camels.

Based on these results, it can be claimed that the 
dominant constituent order in Neo-Mandaic is the 
Subject-Verb-Object (SVO) pattern. Although the 
prominent presence of the Object-Verb (OV) structure, 
which is a hallmark of the Persian language, indicates 
significant linguistic influence, this language, overall 
and in the vast majority of typological features, 
places itself among the verb-medial languages. This 
conclusion is also in line with Häberl's (2009) view 
that Neo-Mandaic, despite prolonged contact with 
Persian, has managed to preserve its Subject-Verb-
Object structure. Of course, some ambiguities are 
evident in certain cases and sentences, which can 
be attributed to phenomena such as topic fronting, 
common to all three languages: Persian, Classical 
Mandaic, and Neo-Mandaic.
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Languages

When I was a teenager, I came across the name 
Catalan in Dr. Enayatollah Shakibapour’s 
Encyclopedia of Social Sciences, listed among the 
Romance languages alongside French and Spanish. 
Yet, with my immature adolescent mind, I was 
puzzled and somewhat irritated that, unlike other 
Romance languages such as French or Spanish, there 
was no specific country associated with Catalan. The 
question lingered in my mind: where, and to which 
country, does the Catalan language belong?

Later, as a linguistics student, I gained a clearer 
picture of Catalan. I learned that it is one of the 
major Romance languages, spoken in various parts 
of Europe by a significant number of people. Over 
the centuries, a body of literature has also developed 
in this language. In fact, written Catalan literature 
predates that of many modern European languages 

— notable examples from the 13th to 15th centuries 
include the philosophical prose of Ramon Llull and 
the poetry of Ausiàs March.

We know that Catalan is one of the Romance 
languages belonging to the Italic branch of the Indo-
European family. It is the sister of Occitan and closely 
related to French, Spanish, and Portuguese. In some 
cases, this degree of kinship can be quite perceptible. 
For instance, the Catalan verb pujar meaning “to go 
up” shares no etymological root with its equivalents 
in other Romance languages: monter (French), 
subir (Spanish and Portuguese), salire (Italian), or 
urca (Romanian). However, its cognates appear in 
Occitan as pojar and in Ladino as pusher. Similarly, 
the Catalan word tardor meaning “autumn” bears no 
relation to French automne or Spanish otoño1. 

Despite these close relationships and numerous 
shared words, Catalan also possesses many original 
and remarkable features of its own. One of these is the 
untranslatable term enyorança, which refers to a deep, 
almost obsessive nostalgia tinged with melancholy. 
Though it shares its root with the French ignorance, 
its meaning has drifted far from it. Another fascinating 
semantic pair with philosophical depth in Catalan 
is seny i rauxa — expressing the contrast between 
reason and emotional impulse. In this opposition, seny 
means “common sense” (related to the Latin sensus 
meaning “sense, perception”), while rauxa originally 
meant “doing something without forethought,” later 
taking the sense of “emotional experience.”

Given the kinship and geographical proximity 
between Catalan and Spanish, the existence of many 
identical words is unsurprising — as seen on urban 
signs where words like entrada (“entrance”) appear 

The Catalan Language and the Phenomenon of Multilingualism in Spain

Ahmad Pakatchi
Institute for Humanities and Cultural Studies, Tehran

1. In Occitan, auton is mostly used for autumn, but 
tardor is also used, as in Catalan
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unchanged in both languages. Yet similarities can also 
be misleading. For example, the word pujar appears 
in both Catalan and Spanish but with different roots 
and meanings: in Catalan [puˈʒa] means “to go 
up,” while in Spanish [puˈxaɾ] means “to push or to 
struggle.”

Among Spain’s regional languages — excluding 
Basque, which is non-Indo-European — all others are 
close relatives of Spanish. This makes multilingualism 
in Spain quite distinct from cases like Switzerland, 
where four languages belong to different Indo-
European branches. Nor is there, as in Kazakhstan 
(Kazakh vs. Russian) or India (Dravidian languages 
vs. Indo-Aryan), a sense of contrast between “local” 
and “foreign” languages. In Spain, none of these 
languages are more “native” or more “foreign” than 
another — even the competition between Catalans 
and Castilians (Spaniards) is historically deep-rooted 
rather than accidental.

Catalan is the official language of the small country 
of Andorra and one of the official languages of three 
autonomous communities in eastern Spain: Catalonia, 
the Balearic Islands, and Valencia1.  Its name derives 
from its speakers’ homeland, Catalonia. Catalan is 
also spoken in small areas of France and Italy. As 
noted earlier, Catalan has an ancient written tradition, 
descending from Neo-Romance, itself a sister of 
Latin.

Today, Catalan exists in two standard forms: 
the more widely known Central Catalan (used in 
Catalonia and Andorra) and Valencian (used in 
Valencia). Newspapers such as La Vanguardia and 
Ara are published in Catalan2,  and a popular TV 
channel, TV3, broadcasts in the language. The case 
of La Vanguardia is especially telling: originally 
published in Spanish since 1881, between 1939 
and 1978 it bore the name La Vanguardia Española, 
reflecting the Castilian-centered ideology of General 
Franco’s regime.
*The rest of the content will be in the next issue of the 
newsletter.1. In this context, it should be noted that the formation 

of autonomous communities in Spain has a historical 
process and one of the important political gaps in Spanish 
society is the gap between the central policy and the policy 
based on autonomous communities. What we know as the 
community of Catalonia with a regional government was 
actually the product of the political developments of the 
Second Spanish Republic in 1931 (until the Spanish Civil 
War) (note by Mr. Masoud Khaghani). I would like to thank 
Mr. Khaghani, a political expert in the European region at 
the Embassy of the Republic of Iran in Madrid, for kindly 
and generously reading my article before publication 
and, in addition to making suggestions for proofreading 
the text, providing valuable explanations that have been 
quoted as footnotes in several places in the article, with his 
name preserved.
2. Both newspapers have a Spanish and a Catalan edition.
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Note

The Emergence of Plural Markers in Persian:
 Grammaticalization and Reanalysis

Shadi Davari

Allame Tabataba’i University, Tehran

“Grammatical number” is a universal feature of 
nouns, pronouns, adjectives and verb agreement 
expressing count distinctions.  In many of today’s 
languages, this grammatical category is encoded 
through inflectional markers with singular and plural 
values (and in some languages, with dual value as 
well). In Modern Persian, too, two inflectional 
markers, -ān and -hā, are involved in encoding 
the concept of plural number, both of which have 
survived from Middle Persian into the present. 
The plural marker -ān is the oldest plural marker, a 
remnant from the Middle period. In fact, this marker 
is the result of “reanalysis” in the plural forms of 
nouns ending in ā (feminine) and a (masculine) in the 
genitive-dative case of Old Persian. Morphological 
reanalysis is a type of change in the morphological 
structure of a word, through which the morpheme 

boundary between one or two phonemes shifts, while 
the resulting structure does not change phonetically. 
Syntactic reanalysis, however, is a process by which a 
linguistic structure, over time, is interpreted as having 
grammatical features different from its original ones 
(for more on the global process of reanalysis, see 
Langacker 1977). According to Changizi (1398:50), 
nouns in the genitive-dative case in Old Iranian were 
pluralized with the marker -nām, depending on their 
final phoneme (e.g., xšāyaθiyānām “kings” (Kent 
1384:449)). With the loss of final syllables in words 
(and consequently the loss of inflectional endings and 
the reduction of the case system of the old period) 
in Middle Persian, it seems that the plural marker 
-nām did not survive this major transformation and 
underwent both types of the reanalysis. From the 
perspective of morphological reanalysis, the final 
ā (in the singular word) was interpreted as part of 
the structure of the plural marker -nām. From the 
perspective of syntactic reanalysis, after the loss 
of the final syllable -ām in the plural marker -nām, 
the remaining -ān in the genitive-dative case was 
reinterpreted solely as a “plural marker” (independent 
of case meaning) and remained in the number system 
of Middle Persian.

Regarding the plural marker -īhā, Abolqassemi 
(1387:43) notes that this suffix was originally an 
adverb-forming suffix in Middle Persian, but in 
later Zoroastrian Middle Persian texts it was also 
used to pluralize singular nouns. Naghzguy-Kohan 
(1399) argues that the transformation of -īhā from a 
derivational adverbial suffix into an inflectional suffix 
for expressing plural number was due to the process of 
“secondary grammaticalization (inflectionalization)”. 
During this process, a derivational affix (which 
itself had probably already undergone primary 
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grammaticalization morphologically) was employed 
to express a new grammatical concept. Nevertheless, 
Skjærvo (2009:205) distinguishes between the two 
inflectional markers -ān and -īhā in terms of the type 
of plural they encode. He points out that in the Middle 
period, -īhā encoded the “plural of individuals”. 
This type of plural emphasizes the nature of 
“multiplicity,” “numerosity,” “manyness,” “variety,” 
and “abundance” of individual entities. In his view, it 
stands in contrast to the plural of “classes of entities”. 
Thus, in Pahlavi texts, kōfān refers to the class of 
the entity “mountain”, while kōfīhā emphasizes the 
multiplicity and diversity of “individual mountains”. 
Accordingly, Skjærvo suggests that the phrase:

“sūrāg-īhā ī kōfān” should be translated as 'various 
holes in the mountains’. Although Skjærvo does not 
provide further explanation about these two plural 
markers, it seems that the emphasis of the plural 
marker -hā on the manner and process of forming 
“multiplicity” through diverse and individual entities 
is connected to its adverbial origin. For this reason, 
it evolved into a tool for expressing the concept of 
the “plural of individuals”. Nevertheless, research on 
this matter will be continued.
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Note

Cognitive Linguistics and New Horizons in Natural Language Processing

Elham Khodaei
 Tarbiat Modares University, Tehran

Artificial Intelligence and Natural Language 
Processing (NLP) have experienced remarkable 
transformations in recent years. Large Language 
Models (LLMs) can now produce coherent texts 
and answer questions, but a fundamental question 
remains: Do these models understand “meaning”, 
or do they merely reproduce statistical patterns? 
Examining this question guides us to the importance 
of the role of cognitive linguistics in the development 
of artificial intelligence.
Embodiment and the Cognitive Roots of Meaning
One of the fundamental principles in cognitive 
linguistics is the concept of embodiment. According 
to this view, our linguistic understanding is deeply tied 
to the physical and sensory experiences. Conceptual 
metaphors in Persian, such as “up-going of price” (rise 
in prices) or “falling of ethics” (moral decline) show 
that our semantic systems are based on the spatial 
and kinesthetic experiences. While many existing 
language models lack the capacity to represent these 
cognitive layers, attention to embodiment can open a 
new path for designing future architectures.
Cognitive Data in Model Training
Recent research in the interdisciplinary field 
of linguistics and neuroscience shows that 
using empirical data such as eye-tracking and 

electroencephalography (EEG) in training language 
models can provide a deeper understanding of human 
language processing. These data reveal how humans 
perform attention, processing, and organization of 
meaning, and their introduction into the machine 
learning cycle can go beyond mere pattern 
reproduction.
Multitask Learning and Neuro-Symbolic Integration
One new direction in machine learning is the multitask 
learning, where a model is trained simultaneously on 
several linguistic and cognitive tasks. This approach 
not only aids better generalization but also increases 
the potential for simulating the complexities of 
natural language processing. Alongside it, the idea 
of Neuro-Symbolic AI has gained strength in recent 
years; an approach that seeks to combine the power 
of neural networks with formal rules and syntactic-
semantic structures of language. Such integration 
can reduce the gap between statistical learning and 
linguistic analysis.
Future Outlook
Despite all these achievements, serious limitations 
persist. Current models remain fragile when dealing 
with cultural contexts and in linguistic reasoning. 
For this reason, the active presence of linguists, 
especially in the fields of cognitive semantics, 
metaphor theory, and discourse analysis, is essential 
so that the development of models is guided by a 
human understanding of language.
Conclusion
Natural Language Processing is no longer a purely 
technological field; rather, it is an interdisciplinary 
platform that places linguistics, cognitive science, 
and machine learning side by side. The future of 
this field will be fruitful when theories of cognitive 
linguistics, empirical data from the human mind and 
body, and new computational architectures engage in 
constructive interaction. This new horizon could give 
rise to a new generation of language models that are 
not merely reproducers, but truly understanders of 
human language.
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